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Hace unos pocos meses la Fede­

ración de Estudiantes del Uruguay 
denunció ante la opinión pública la 
quema de libros realizada en Guate­
mala por Castillo Armas. La “puri­
ficación” alcanzó, entre una fron­
dosa lista, a los autores siguientes: 
Antonio Machado, Sarmiento, César 
Vallejo, Pablo Neruda, Gabriela Mis­
tral, García Lorca, Sinclair Lewis, 
John Steinberck, Howard Fast, Emi­
lio Zola, Dostoiewski, León Tolstoi, 
Pushkin, William Krehm, Jesualdo, 
Rafael Alberti, Miguel Hernández.

Naturalmente, si Hitler no pudo, 
aun con los buenos oficios del in­
fatigable Goebbels (“Cuando oigo la 
palabra cultura, saco el revólver”) 
borrar del acervo de la literatura 
mundial los nombres más famosos, 
tampoco podrá hacerlo el pequeño 
aventurero del Caribe por bien apa­
drinado que esté. Sin embargo, 
¿qué conciencia honrada no repudia 
ese atropello contra la inteligencia? 
¿Quién no se inflama de indignación 
ante esa medida fascista tomada 
sobre la sangre aun fresca del pue­
blo guatemalteco? ¿Quién no ad­
vierte el peligro que apareja ese 
acto de bárbaro oscurantismo en 
-tierras de Latinoamérica?

Ingenuo sería pensar que el es­
píritu que animó aquella quema de 
libros —y tantos otros crímenes- 
no traspasa las fronteras del Uru­
guay. Entre las diversas manifes­
taciones de ese espíritu, es. preciso 
anotar una que se distingue de las 
demás por su audacia. Una profe­
sora de oscuro nombre, autora de 
una monografía sobre la ciudad de 
Trinidad, "inspirada en la lucha an­
ticomunista’” según “El País”, aca­
ba de hacer "descubrimientos” sen­
sacionales en las páginas del citado 
diario. Si harto difícil resulta ima­
ginar que una monografía sobre la 
apacible ex Porongos sirva a los fi­
nes indicados, mucho más difícil 
aun es admitir las "revelaciones” 

que a propósito del' texto de idioma . 
español de Celia Mieres — texto 
consagrado por la crítica y .el profe­
sorado nacional —, hace la monogra- 
fista mencionada. Resulta que son 
comunistas-o proclives al comunis­
mo escritores como- Sarmiento, 
Eduardo Acevedo Díaz, Javier de 
Viana, Antonio Machado y muchos 
más, contándose entre los más pe­
ligrosos a Justino Zavala Muniz y 
José Enrique Rodó.

Así, son incluidos en un proyecto 
de "índex” de neta inspiración-mac- 
carthista escritores considerados in­
deseables para la educación de la 
juventud. Al condenar a esos escri­
tores la autora del artículo postula 
no sólo implícitamente, para la ju­
ventud, la ignorancia, la estupidez 
y el fascismo, sino explícitamente, 
indicando que los jóvenes no deben 
conocer la realidad, no deben cono­
cer la vida.

La emisión de semejantes concep­
tos no tendría tanta gravedad si su 
autora, para darlos a luz, hubiese 
seguido el duro y espinoso camino 
que siguen los escritores uruguayos 
para editar sus originales, si hubie­
se tenido que reunir, con el enorme 
sacrificio que todos conocemos, la 
suma necesaria para costear la edi­
ción. Pero su largo artículo ha sido 
lanzado y patrocinado por "El País”, 
diario que no esconde su odio a la 
cultura y su desprecio por los in­
telectuales y que se jacta de su 
concomitancia ideológica con el 
maccarthismo. De la monografía 
pueblerina a la inquisición fascista 
hay un gran paso. ¿Cómo ha sido 
dado? ¿Pertenece el artículo a quien 
lo firma? Todas las apariencias di­
cen que no.

Frente a estos hechos, pregunta­
mos a los escritores uruguayos: 
¿Estáis dispuestos a permitir que 
se haga con Rodó lo que hace el 
franquismo con Antonio Machado, 
García Lorca, Miguel Hernández? 

¿Ha llegado la hora de expurgar a 
Rodó, de quemar su ensayo “El Tra­
bajo obrero en el Uruguay” porgue - 
dice verdades desagradables, de lan­
zar a la hoguera el “Ariel” porque 
Próspero no ama a los yanquis? 
¿Ha llegado la hora de echar a la 
pira a Javier de Viana porque mos­
tró en sus cuentos magistrales la 
vida- dolorosa a que el latifundio 
condenó a los habitantes de la cam­
paña uruguaya? ¿Quién puede sal­
varse si la amenaza pende, hasta 
sobre Zavala Muniz, Consejero Na­
cional? ¿Deberá éste abjurar de 
“Alto Alegre", para salvarse? ¿Ten­
dremos todos que renegar de lo que 
hemos escrito con tanto amor, con 
tanto trabajo, con tantos desvelos, 
de lo que es nuestra pasión y nues­
tra vida misma? ¿O bien ha llega­
do la hora de acabar con estos som­
bríos enemigos de la cultura y la 
libertad de pensamiento, de estre­
char nuestras filas en resguardo de 
nuestra cultura, de los fueros de
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En el 350° Aniversario de la aparición del Quijote
En todas las latitudes, en todas las lenguas, se está conmemo­

rando el 350 aniversario de la aparición de una de las obras cum­
bres del genio humano. Libro imperecedero, espejo de una época 
de la madre patria en la que las supervivencias del mundo feudal 
se enfrentaban a los rasgos aun confusos de la nueva sociedad 
burguesa, EL QUIJOTE mantiene vigorosamente a través del tiem­
po su frescura, su belleza y su verdad.

Con sus tres siglos y medio de caminar por el mundo, seguido 
por su fiel escudero y alimentado por su inextinguible sed de jus­
ticia, el enjuto Caballero de la Mancha acredita en los agitados días 
de hoy su imprescindible vigencia. Por ello, al evocar el libro del 
genio cervantino, la humanidad no sólo rinde merecido honor al 
manco de Lepanto y a una de las figuras literarias de mayor pres­
tigio universal, sino que también- hace obra de valoración ética y 
política, obra de cultura en el mejor sentido de la expresión.

Esta celebración del aniversario del Quijote, que amalgama a 
la inmensa mayoría de la humanidad, incluidos pueblos y gobier­
nos, revela al mismo tiempo que algunos círculos detentadores de 
injustos privilegios permanecen al margen del acontecimiento, y 
ello es índice de que acusan los golpes que todavía, con redoblado 
ímpetu, les sigue asestando el Caballero de la Triste Figura, que 
se bate incansablemente, no ya contra pellejos de vino y molinos 
de viento, sino contra el mundo real de explotación y de miseria. 
Porque el extraño loco sigue teniendo fe en la razón, en la justicia, 
en la paz, en la felicidad del hombre; porque el soñador audaz, pa­
ra ejemplo de innumerables generaciones, practica permanente­
mente su principio de que el mejor descanso es el pelear.

No en vano transcurren los siglos. Hoy los desvalidos, los me­
nesterosos, los débiles que necesitaban para su redención el fuerte 
brazo de nuestro Caballero capaz de cortar de una cuchillada la 
cabeza del gigante que encamaba el espíritu del mal, se han hecho 
a su vez fuertes, se han unido para enfrentar a sus enemigos, han 
adquirido un poder formidable. Pero el Caballero cervantino les

ayuda, les inspira valor e hidalguía, robustece su fe, y mete miedo 
en el corazón de los enemigos. „

Quizá esta vivencia de Don Quijote sea lo mas importante a 
señalar, por encima de la perennidad de la obra literaria. Cervan­
tes le dió vida'y lo lanzó al mundo, armado con las mejores armas. 
Y así sigue y seguirá luchando el andante Caballero, en nuestro 
mundo real, por las causas más caras de la humanidad.

En esta ocasión saludamos la iniciativa de "Casa de España" 
al organizar, con el valioso apoyo de un núcleo numeroso de los 
más calificados representantes de nuestra cultura, constituidos en 
la COMISION PATROCINADORA DEL HOMENAJE A CERVANTES, 
un ciclo de conferencias, representaciones teatrales y exposiciones, 
que se vienen realizando con notable éxito.

DE H. LEFEBVRE

CARTA A AGOSTI
Henri Lefebvre, el célebre autor de “El Existencialismo”, ha enviado a Héctor 

P. Agosti la carta que, por su gran interés, damos a conocer al lector.

ESCRITORES PRESOS Y
EL CASO DE RAUL LARRA

Como culminación de una cam­
paña sistemática de persecución po­
licial y municipal, la “Editorial Lau­
taro”, de Argentina, que ha brinda­
do al público latinoamericano du­
rante sus doce años de existencia 
importantísimas obras literarias, fi­
losóficas, científicas, etc., (recuér­
dense sus colecciones “Tratados 
Fundamentales” y “Pingüino”), aca­
ba de clausurarse.

El cierre de una editorial en cual­
quier país de América, donde la fal­
ta de editoriales es un problema 
muy sentido, constituye un hecho 
de graves repercusiones, máxime 
cuando obedece a causas como las 
señaladas. Estamos frente a un aten­
tado contra la cultura argentina y 
americana.

Pero si grave es este hecho, mu­
cho más grave todavía es otro he­
cho cuyas causas son de la misma 
índole. Decenas de intelectuales, en­
tre ellos escritores de fama conti-
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la inteligencia, de las conquistas li­
terarias del pasado y el presente 
que contribuyen tan poderosamente 
a forjar nuestra conciencia nacio­
nal?

Preguntamos a la juventud, a los 
estudiantes, a quienes han de regir 
la sociedad del mañana: ¿Estáis dis­
puestos a aceptar una educación de 
carácter inquisitorial, castrada, re­
accionaria, anticientífica? ¿Estáis 
dispuestos a que os suman en la 
ignorancia y el oscurantismo, a que 
os conviertan en entelequias, en 
dóciles instrumentos del maccar- 
thismo internacional?

¿Podemos olvidar que entre la 
grita de los falsos demócratas el 
maccarthismo —que en su país de 
origen acusa un retroceso— hizo 
en el Uruguay su primera víctima

EDITORIALES CLAUSURADAS
nental y mundial, han purgado (Al­
fredo Varela, Héctor P. Agosti) y 
purgan en las cárceles argentinas el 
delito de enriquecer el pensamiento 
y la literatura de su patria con nue­
vas y generosas ideas y con obras 
de valor incontestable.

Bajo la acusación irrisoria de "re­
cibir correspondencia del extranje­
ro” (¿qué escritor no-la recibe y 
más si es traducido a otras len­
guas?) hace varios meses que se en­
cuentra preso Raúl Larra, novelista 
de vasto renombre, cuyas Obras se 
han editado en italiano y ruso, que 
el público uruguayo conoce princi­
palmente a través de sus novelas 
"Sin Tregua” y "Encuentro en la 
noche”.

"Gaceta de Cultura”, como no 
puede ser menos, suma su voz a la 
de cuantos reclaman la libertad de 
Raúl Larra y Uama a los intelec­
tuales uruguayos, en particular a los 
escritores, a solidarizarse con la 
campaña por la liberación del es­
critor hermano.
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en la profesora Amanda Canale des­
tituyéndola de su puesto por el cri­
men de leer un poema de Ethel Ro- 
senberg, mártir de la paz y la li­
bertad?

Si él propio pueblo norteamerica­
no está empeñado en una durísima 
lucha por extirpar el maccarthismo, 
¿hemos de permitir que arraigue 
en nuestro suelo?

Gallarda, magnífica respuesta, 
ejemplo de hombres libres, acaban 
de dar los músicos del SODRE a 
la prédica inquisitorial de “El Día”. 
Una vez más queda probado que los 
avances del oscurantismo fascista 
pueden ser desbaratados uniendo la 
voluntad, los esfuerzos, la concien­
cia de los hombres libres.

Alfredo Gravina

Querido amigo:
Después que recibí su trabajo 

DEFENSA DEL' REALISMO — 
es 'decir, desde hace más de cinco 
añbs — llamo la atención de mis 
amigos franceses sobre lo que 
ocurre en la Argentina desde el 
punto de vista cultural.

En efecto, tenemos tendencia, 
en Francia y en París, a conside­
rar- a muchos países extranjeros 
como “provincias” algo más dis­
tantes que Auvernia o la Bretaña, 
•y a sus escritores y filósofos como 
“provincianos” a veces muy bien 
dotados y llenos de buena volun­
tad, pero con un poco de atrasa.

Agrego, para excusar, semejan­
te chauvinismo (que a veces se 
mezcla inconscientemente con el 
mejor PATRIOTISMO y el me- 
j o r INTERNACIONALISMO), 
que esa actitud se justifica, por 
ejemplo, con lo que ocurre en 
pintura. Precisamente hoy se abre 
la exposición de vuestro gran 
pintor argentino, Berni. Pronto 
hará veinticinco años que lo co­
nozco. Vino antes a París para 
aprender su arte, viene ahora pa­
ra recibir aquí la consagración de 
su gran talento. La escuela fran­
cesa de pintura sigue de esta ma­
nera resplandeciendo sobre el 
mundo entero y Peáis permanece 
como una capital mundial del ar­
te. ¡Sin embargo, la obra de un 
Berni aporta algo de nuevo, fres­
co y vigoroso, aqdi mismo, en él 
centro mundial de la pintura!

Por ello el “ombliguismo” re­
sulta hoy superado, pasado de 
moda. Los países, los pueblos nue­
vos despiertan en todas partes al 
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pensamiento, al arte, a la cultura. 
Dan pasos de gigante, y a veces 
de un solo salto arriban sus re­
presentantes a las cuestiones más 
elevadas, más sutiles y profun­
das. Apenas eché una mirada a 
su escrito, mi querido Agosti, 
quedé asombrado por sus fórmu­
las vigorosas y originales-, por sus 
argumentos en favor del “nuevo 
Renacimiento” que üd. anuncia. 
"La grandeza del artista radica 
en la seguridad de transformar 
su condición de sirviente en con­
dición de amo de los objetos... 
La objetividad, dél viejo realismo 
era pasiva y muda; la objetivi­
dad del nuevo realismo es mo­
vediza y adoradora. .. Propon­
go que a este realismo, siquiera 
provisionalmente, lo llamemos 
realismo dinámico...

Pocos textos se han escrito más 
serios,-más profundos que esas lí­
neas. Le confesaré que se adelan­
taban a casi todo cuanto se es­
cribía en Francia por esa época 
(1949 - 50) * y que estaba im­
pregnado de una especie de sub­
jetivismo vulgarmente sociológico: 
un subjetivismo de clase.

De esa manera hemos conduci­
do, usted y yo, conociéndonos 
muy poco, y de manera indepen­
diente, la misma lucha por LA 
OBJETIVIDAD PROFUNDIZA­
DA del arte nuevo.

HENRI LEFEBVRE.
París, 4 de febrero de 195'5.

* Lefebvre se refiere aquí a la épo­
ca de su conocimiento de DEFENSA 
DEL REALISMO; el libro fue publi­
cado en Montevideo, por las ediciones 
Pueblos Unidos, en 1945.
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Desde la publicación en castellano de 
“El Ciudadano Tom Paine”, que fuera 
sucedido por “Camino de Libertad**,  y 
más adelante y en' rápida sucesión por: 
“Espartaco", “Mis Gloriosos Hermanos*  •» 
“La Pasión de Sacco y Vanzetti", “Los 
Soberbios y los Libres” y “La Ultima 
Frontera", Howard Fast se ha impues­
to como uno de los autores más leídos 
por el público del Uruguay, representando 
cada una de sus obras un importante 
éxito editorial. Su gran talento de no­
velista, que conocemos hasta ahora en 
el relato y la novela histórica y biográ­
fica, se ratifica en cada huevo libro que 
publica con la permanente renovación de 
su- estilo que se adapta a cada período 
histórico y personajes que trata.

Hay un Norte común a toda la obra 
por nosotros conocida de Howard Fase: 
la lucha por la libertad; desde la del 
pueblo judío dirigido por los hermanos 
Macabeos hasta la de Sacco y Vanzetti 
condenados- por sus ideas, a través de 
toda la historia del mundo, nos emociona 
y hace vibrar con aquellos sucesos que 
demuestran cómo las gentes sencillas 
y las clases humildes han sido siempre 
las más consecuentes defensoras de los 
derechos humanos.

Con carácter de primicia en caste­
llano, ofrecemos a los lectores de .'a 
“GACETA DE CULTURA’’, una carta 
que enviara Howard Fast a los edito­
res argentinos de su "Espartaco en 
idioma idisch y que, de acuerdo a lo 
que sé nos informara será publicada 
como prólogo a dicha traducción.

HOWARD FAST
Dice cómo creó su novela

ESPARTACO

Constituye para mí una íntima 
satisfacción ver mi novela "Espar­
taco" en una traducción al idisch» 
no sólo porque este idioma me es 
querido y cercano, sino porque 
estimo a "Espartaco" como el 
mejor y más importante de mis 
libros.

He de contaros cómo fue crea­
da "Espartaco". Comencé a es­
cribirla poco tiempo después de 
salir de la cárcel, en 1950, pero 
ya, durante las horas del pesado 
trabajo de preso político, había 
logrado la elaboración mental 
de extensas partes del libro. Mi 
idea y mi objetivo fueron dar un 
ejemplo de opresión clasista cu­
yas características permanecie­
ran vigentes a lo largo de toda 
la lucha de clases, y .estudiando 
dónde ubicar el motivo, escogí la 
antigua Roma como el lugar, a 
mi parecer, más adecuado, a Es­
partaco como al más noble jefe 
de los oprimidos y al judío Da­
vid como el símbolo de los innu­
merables hombres judíos, va­
lientes y honrados que han 
luchado y luchan por la libertad 
de los pueblos. No me fue fácil 
escribir tal libro, y como muchos 
otros de los libros que he escrito. 

el producto terminado ha resul­
tado más débil que la idea origi­
nal. Tiene sus errores, sus debi­
lidades, pero con todo es un 
libro que ha emocionado a la 
gente, lo que es más de lo que 
yo podía esperar.

Como lo digo a mis hijos en la 
dedicatoria del libro, lo he escrito 
para que aquellos hombres que 
lo lean refirmen su esperanza e 
inspiren su lucha en la de aque­
llos lejanos sucesos y, principal­
mente, para que se palpe y se 
comprenda la continuidad y per­
manencia de la lucha contra la 
opresión, la lucha que ennoble­
ció y purificó al hombre más que 
cualquier otra lucha y que será 
recordada y honrada en la so­
ciedad sin clases durante las in­
finitas generaciones venideras.

El éxito del libro ha sobrepa­
sado mis esperanzas. En los Es­
tados Unidos, donde tuve que 
hacerme cargo personalmente de 
la edición, porque ninguna edi­
torial comercial se animaba a 
publicarlo, el libro se transformó 
en un "best-seller". Fue más tar­
de traducido idioma a idioma, al 
ruso, francés, bengalí, español, 
húngaro, polaco, etc., en total. 

creo que más de treinta idiomas. 
También apareció ya en hebreo 
y ahora se publicará en idisch.

Apenas si puedo expresar cuan 
orgulloso y feliz me siento con 
ello. Espero que esta traducción 
sea leída por miles de judíos en 
todo .el mundo y que a través 
de su lectura se compenetren 
del ejemplo de firmeza y fideli­
dad con que combatieron los ju­
díos junto a otros hombres por 
liberar a tolda la humanidad.

Momentos muy difíciles esta­
mos pasando actualmente en mi 
propio país. De un país de li­
bertad y esperanza se ha trocado 
en un país de miedo y terror, 
donde reinan por doquier oligar­
cas y confidentes, un país donde 
los hombres. deben cuidar cada 
palabra porque es muy caro el 
precio que se hace pagar por 
una opinión sincera. Creo, sin 
embargo, que Vds. habrán de 
encontrar en este libro palabras 
sinceras y también una prueba 
de que la tiranía —una cosa muy 
pero muy vieja— nunca puede 
triunfar por largo tiempo.

HOWARD FAST.
New York 1954.

EL CANAL VIA CUBA CUESTION AMERICANA

El gobierno del Presidente Batís 
ta, el mismo que, sin contrincan­
tes, se prorrogó a través de la farsa 
comicial del pasado noviembre,' 
aprobó hace meses, exactamente el 
12 de agosto dé 1954, una Ley-De­
creto' por la que se ordena- la cons­
trucción del Canal Vía Cuba. La . 
Gaceta Oficial en que vió la luz esa 
Ley fue maliciosamente sustraída 
al conocimiento público.. Sólo re, 
cientemente, por la denuncia _ de 
partidos populares y personalida­
des limpias y democráticas, se ha 
divulgado lá malignidad dé tal de­
cisión. En los momentos actuales, 
con plena conciencia de lo que la 
Ley-Decreto significa, se desarrolla 
en Cuba, uno de los movimientos 
más amplios, dinámicos y enérgi­
cos de su vida republicana. Toda 
la ciudadanía está en pie contra 
el Canal Vía Cuba.

Veamos la gravedad indisputa­
ble del propósito batistiano. Por 
la Ley-Decreto 1618, se ordena la 
construcción de un canal de 80 ki­
lómetros de largo por 40 metros 
de ancho que atravesará la isla de 
Norte a Sur, desde lá Bahía de Cár­
denas hasta la Bahía de Cochinos- 
Este canal, según reza la Ley, po­
seerá puertos interiores dotados dé 
los más modernos equipos, se co­
municará por carreteras y ferroca­
rriles con toda -la isla y compren­
derá una faja de trescientos metros 
a cada lado, donde se instalarán 
todo tipo de explotaciones agríco­
las, industriales y comerciales, así 
como lugares de esparcimiento y 
diversión.

¿Por qué razones se construye 
el Canal Vía Cuba? Según el pre­
ámbulo de la Ley-Decreto, por ra­
zones de utilidad pública y ‘‘para

Por JUAN MARIHEUO
Él pueblo cubano se halla conmovido e indignado ante 

uno de los más peligrosos intentos contra su soberanía, su li­
bertad. sü seguridad y su progreso: el Canal Vía Cuba. Pero 
la amenaza es de tal naturaleza que todos ios pueblos ae la 
América Latina deben conocerla ya que, por su carácter, afecta 
también su porvenir.

finalidades primordialmente, estra­
tégicas”. Según el Gobierno que 
lo crea, el Canal significará empleo 
y prosperidad para crecido número 
de cubanos y contribuirá notable­
mente a -la "defensa continental y 
a lá seguridad del hemisferio”.

La Ley referida expresa que el 
Gobierno dé Cuba no tiene fuerzas 
económicas para construir el Canal 
Vía Cuba. Por ello, entrega su eje­
cución y explotación a una Compa­
ñía Concesionaria que, como en se­
guida veremos, sustituye la autori­
dad del Estado cubano en la zona 
del Cañal; La concesión será dé 
90 años. '

Los 'poderes de la empresa Con­
cesionaria sobre el canal y sus .ac­
cesiones son ilimitados. Veámoslos. 
La Concesionaria, según la Ley 
que resumimos, podrá utilizar li­
bremente él suelo y él subsuelo 
de propiedad oficial o privada; ten­
drá derecho de expropiación forzo­
sa y el de desalojar a los arrenda­
tarios, aparceros y precaristas que 
estorben sus negocios; Además, po­
drá cobrar tasas y derechos como 
Si fuese el mismo Estado, quedará 
libre del pago de impuestos hasta 
que se resarza*  de los gastos de la 
construcción (400 millones de dó­
lares) y 'gozará de exención aran­
celaria en todo lo que importe.

Para ejercer tales derechos, que­
da la zona del Canal segregada dél 
todo dél imperio de la ley cubana.

En la Canal Zone sólo rige la vo­
luntad de la empresa Concesionaria 
•que ño será otra cosa, por muy 
claras -razones, que Uña agencia 
del gobierno de los Estados Unidos. 
Efectivamente, por los artículos 16 
y 17 de lá Ley-Decreto, el Canal 
es administrado por la Autoridad 
Portuaria, integrada por oficiales 
dé la Marina de Guerra cubana y 
representantes de -1a Concesionaria 
en igual número y presidida por el 
Ejecutivo del Canal, designado tam­
bién- por la Concesionaria- Queda 
bien claro que la empresa que ope­
ra el Canal —de seguro norteame­
ricana—, tendrá el gobierno real 
de la zona. Una de las Transitorias 
dé la ley habla dé lá nacionalidad 
dé lá empresa, limitándose a esta­
blecer que "se procurará” que el 
50 % dél capital sea cubano. Tam­
poco ése 50 % daría la mayoría de­
terminante; pero sólo un niño de­
jaría. de sospechar que se trata de 
un transparente eufemismo. No 
hay én la isla particulares capaces 
de aportar cantidades tan enormes, 
ni él actual gobierno de Cuba hu­
biera echado adelante él peligroso 
intento si no hubiese sido urgido a 
ello por el gobierno y los capitalis­
tas dé los Estados Unidos.

Pero, todavía hay cosas más gra­
ves en la Ley-Decreto dél Canal Vía 
Cuba. Según sus términos, el orden 
público en lá zona del Canal será 
guardado por la Autoridad del Ca­

nal (léase la empresa extranjera) 
a través de uña Policía particular, 
sustraída del mandó de la autoridad 
militar cubana. Como se ve, lá in­
tegración de un Estado dentro de 
otro Estado, es plena.

Como era de esperarse, el im­
perio de una agencia imperialista 
eñ el corazón de Cuba se organiza 
para algo. Ése algo es, como vere­
mos más adelante, un definido in­
terés estratégico. Pero para satis­
facer ese interés es indispensable 
barrer de antemano todo vestigio 
de norma democrática y de progreso 
social. Por ello, la Quinta Transito­
ria de la Léy prescribe que “todos 
IOS obréros, empleados y personal 
en general que presten servicio en 
cualquier forma o clase en él área 
del Canal, se considerarán miem­
bros de la Reserva Naval, en caso 
de guerra o dé gravé alteración dél 
orden público”. Ya vimos que; por 
otro precepto, se precisa que será 
lá Concesionaria la que determina­
rá cuando hay desorden en la zona 
del Canal.

Esta disposición anula én pocas 
líneas todas las conquistas dél pro­
letariado cubano, que quedará eñ 
la zona del Canal militarizado y. su­
jeto a la voluntad de uña empresa 
extranjera con plenos poderes- Pe­
ro, no se trata mejor en lá Ley a 
los profesionales isleños. Según 
otra transitoria, los ingenieros y 
arquitectos cubanos sólo podrán co­
brar el '25 % de sus tarifas oficia­
les. De ios ingenieros y arquitectos 
extranjeros nada dice la Ley; lo 
que parece indicar que podrán co­
brar Ib que valga su trabajo.

Estas son las más salientes pres­
cripciones de lá Ley sobre el Canal
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Un lepottaja de MARIO BENTANCOR

Que resta de la Ciudad Vieja de Colonia?
Es doloroso ver como año a año desaparece esta reliquia que todos 

conocemos por el nombre de “Ciudad Vieja”. Se marcha, irremediable­
mente. Es avasallada como si sobre ella se hubiera enviado un ejército 
destructor. Aquí y allá, en medio de las añejas construcciones que to­
davía existen, se destada la presencia orgullosa de la arquitectura mo­
derna: casas de líneas sobrias, con sus frentes pulidos y abrillantado 
por el uso de la mica.

Las ruinas del Convento de San 
Francisco y la de la llamada Casa 
del Virrey, parecen llorar conjunta­
mente con las humildes tejas tron- 
cocónicas de algunas que otras ca­
sas que aún se mantienen en pie.

Hay quienes, inconscientemente, 
justifican la desaparición de estas 
reliquias como uha necesidad del 
progreso. Razonan: “la civilización 
tiene que avanzar”. Es cierto, pero 
no es así que debemos encarar el 
progreso. ¿Avanzar destruyendo lo 
valioso del pasado? No siempre lo 
viejo lleva el sello de lo negativo. 
Negativo, sí, es mantener lo que 
por caduco se ha erigido en traba 
de lo nuevo y lo progresivo.

El caso que nos ocupa,; es total­
mente distinto. Bregar por que a 
toda esta construcción que aún li­
mitada nos sitúa en el siglo XVIII, 
no le sea destrozada su fisonomía 
peculiar, asumir la defensa de sus 
ruinas, es defender algo carísimo al 
espíritu de la nacionalidad urugua­
ya. Tratándose de una reliquia his­
tórica, lo que está en juego enton­
ces eS el respeto o el no respeto a 
la cultura nacional, a las tradicio­
nes nacionales.

Esta herencia colonial y post-co- 
lonial es digna de la mayor solici­
tud. Sus callejas tortuosas, sus te­
jas, sus piedras tremendas .y las 
gárgolas de los edificios de la épo­

ca patricia, guardan las huellas de 
los grandes acontecimientos que 
desde 1680, año de su fundación, 
hasta más allá de 1810, tuvieron 
lugar en el Río de la Plata.

LO QUE VA DESAPARECIENDO

Mucho se ha escrito sobre la ne­
cesidad de restaurar esta magnífi­
ca herencia. Hace más de 10 años 
el problema se agitó como nunca.. 
Entonces, un temporal derrumbó 
un edificio de dos pisos existente 
en la calle Misiones. En él, cuenta 
la tradición, vivió Artigas, antes 
de embarcar hacia Buenos Aires pa­
ra presentarse a la Junta de Mayo.

Este edificio era de los más nota­
bles por ser, conjuntamente con la 
casa del Almirante Brown y la de 
Bartolomé Mitre, las únicas cons­
trucciones de dos pisos. Toda la 
edificación no dista de la Plaza de 
Armas (hoy 25 de Mayo), más de 
cinco cuadras: en suma, todo lo 
que era el Fuerte, cuando en 1777 
fue hecho demoler por el Goberna­
dor de Buenos Aires don Pedro de 
Ceballos-

E1 centro de toda la actividad de 
la Colonia era la plaza. Para ubi­
car al lector, señalaremos los edi­
ficios por el orden cardinal de la 
misma.

De Este a Este, nace la plaza par­
tiendo desde el Fuerte de San Pe­
dro (hoy Hernández) y termina 
cuatro cuadras más allá, donde ha­
ce esquina con Montevideo. ¿Qué 
queda de ella? ¡Nada! Todo ha si­
do reformado según el gusto y las 
necesidades de los propietarios. Po­
seía esta calle, quizás la más pro­
fusa en edificación' 'histórica, dos 
edificios que, en su obra “La Co­
lonia del Sacramento”, e'1 arquitecto 
e historiador Sr. Fernando Capurro 
los incluye entre los veinte que co­
mo fundamentales debían a todo 
costo conservarse. Subiendo hacia 
la plaza y por su lado Norte, tam­
bién de Este a Este por la calle 
Misiones encontramos en su pri- 
meráf cuadra, a nuestra izquierda, 
los restos de la casa derrumbada 
por el temporal de que ya hablá­
ramos. Sin andar, tenemos enfren­
te, ésquina Las Flores y a media 
cuadra de las ruinas de la llamada 
Casa del Virrey, una hermosa casa 
que se despidió de la historia para 
reaparecer con fachada ¡ moderna. 
La misma suerte corrieron las casas 
de las ealles Buenos Aires y 8 de 
Octubre. Tales estaban al Norte y 
a tres cuadras de la plaza. En este 
sector, casi en el muelle, está lo 
más desperdigado de la construc­
ción antigua. Existían hasta hace 
menos de veinte años, las ruinas de 
la Comandancia. La calle Treinta y 
Tres nace en el muelle y transcu­
rre de Norte a Sur hacia la plaza- 
En ella y a unas decenas de me­
tros de la casa de Bartolomé Mitre, 
fue demolido un edificio post-colo- 
nial, gran mansión en su época, se­

ñalado también entre los veinte que 
el señor Capurro en su excelente 
libro editado en 1928, eligió como 
fundamentales.

¿Por qué permitió la Intendencia 
de Colonia tan irreparable destro­
zo? Alguien me decía: “los res­
ponsables de este abandono son las 
autoridades municipales de las tres 
primeras décadas”. ¿Y quiénes son 
los responsables del daño causado 
desde hace 25 años a esta parte? 
¡Ah, la cultura y la sensibilidad de 
los señores!

Muchos años después de las pre­
visiones invalorables del arquitec­
to Capurro, se dejó desaparecer 
ocho de las propiedades por él re- 

• cómendadas «orno intocables. Ages­
te ritmo la dónde se irá a parar 
con lo que fuera “la manzana de 
las discordias”?

No es sólo el caso de estas veinte 
propiedades reducidas a doce. ■¡El 
caso es que la “ciudad vieja” pier­
de día a? día su característica. A 
este paso, pronto no tendrá jya 
más el interés que aún hoy, preca­
riamente, suscita a los ojos del ^ar­
queólogo o el turista. ¿Cuándo ¿to­
marán por fin las autoridades lóca­
les y nacionales las medidas que 
el caso requiere? Existe edificación 
aún, que siendo restaurada, puede 
suplir, creemos, en parte, lo ya 
destruido, y que era desgraciada­
mente lo de más trascendencia ar­
queológica. Es hora de que se 
acuerde el gobierno de que Cólo- 
nia, a la par que la ciudad más an­
tigua del país, es depositaría del 
único núcleo importante de edifica­
ción colonial del Río de la Plata.

Continúa en la pág. 7

La antigua Calle de los Suspiros
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Se cumplió el día 8 de junio, el ciento veinticinco aniversario 
del nacimiento del pintor uruguayo Juan Manuel Blanes.

Su vida es la vida de un pintor, la vida del. taller frente a las 
telas que crea día a día. Sin embargo, no es la vida de un enclaus­
trado en una torre de marfil. Blanes mantuvo siempre un profundo 
interés por la vida de su patria. Aun desde Europa procuraba man­
tenerse informado de los acontecimientos políticos y sociales. Debe 
entenderse, pues, que nuestro máximo pintor del siglo pasado no 
tiene la vida azarosa de un Cellini, por ejemplo, una vida tumul­
tuosa y aventurera. Por el contrario, su vida la encuadra en una 
sucesión de viajes en procura de un mejor desarrollo del arte que 
practicó. Sólo hurgando en su vida privada, sus amorios y el go­
bierno de su “tropa", como solía llamar a su familia, se encuentran 
esos elementos que permiten realizar crónicas de tipo sensaciona- 
lista. No es nuestro propósito hoy encarar estos aspectos de la vida 
de Blanes, porque por encima de sus posibles flaquezas de hombre 
está el mensaje vivo de su pintura.

Procuraremos, pues, encarar un aspecto todavía bastante ori­
ginal de lo que su obra traduce: las ideas de JUAN MANUEL 
BLANES.

Blanes, nacido en el mismo afio 
en que se consagra la independencia 
del país, está estrechamente vincu­
lado a la vida del mismo a través 
de su pintura. No se comprenderá 
bien su obra, el valor que se le debe 
adjudicar, si no se establecen en 
primer lugar, las condiciones en 
que la realizó. Y en segundo lugar, 
si no se estudian sus proyecciones 
e influencias en el conjunto de la 
pintura nacional. Pese a que se ha­
ya escrito algunos libros sobre él, 
todavía estos aspectos no han sido 
justamente valorados y es corriente 
escuchar cómo se desdeña su obra 
por "académica” o simplemente 
porque no está a nivel de su con­
temporánea en Europa. Como Bla­
nes, en Europa hay por centenares 
y mejores — dicen. Y la gran im­
portancia que una justa valoración 
tiene, radica en que, pese a quien 
pese, la pintura se asienta sobre la 
realidad y sobre la pintura realiza­
da en el pasado, en tomo de esa 
realidad que es todavía vigente; y 
mal se puede superar sobre la ig­
norancia.

La asimilación de lo europeo, que 
algunos pretenden adquirir en via­
jes de turismo, es de relativo valor, 
porque en la reconversión que se 
haga en el momento de crear sirve- 
más, a veces, lo pobre de casa que 
lo rico ajeno- El estudio de Blanes, 
Besnes y tantos otros se hace in­
dispensable.

Blanes comienza su carrera artís­
tica a fines de la Guerra Grande. 
Doá cuadrós suyos de 1853, el "Re­
trato de Ramón de Santiago” y "La 
Misa en un Convento" (que no hace 
mucho tenia en venta la galería 
"Windsor”) lo muestran primitivo. 
Habrá en algún momento que sa­
car a luz estos cuadros "primitivos” 
tal vez demasiado desvalorizados 
por una critica “académica". ¿Qué 
maestros tuvo? El nos lo dice: “no 
habia recibido nociones de nadie... 
no habia visto cuadros... no ha­
bía estado en contacto con pintores 
ni visto pintar”. En Montevideo, 
los pintores eran pocos en ese en­
tonces. El italiano Gaetanó Gallino, 
los franceses Enrique Durand, Adol­
fo D’Hastrel y Luis Amadeo Ollivier, 
Diego Furrio!, Juan Secundino Ado- 
jeherty, Juan Ildefonso Blanco, dis­
cípulos según Fernández Saldaña de 
Manuel Besnes e Irigoyen con el 
que tuvo contacto. Sin embargo, Bla­
nes no debió tener con ellos más 
que algún contacto ocasional en to­
do caso. Joaquín Torres García nos 
decía en una ocasión (y hay que 

recordar que Torres nació en 1874). 
que en su época lo único qué so­

naba a “pintura seria" por estas 
latitudes era lo de Blanes, -con lo 
que recalcaba la pobreza del am­
biente que por otra parte era he­
rencia del Coloniaje.

Efectivamente, aparte de las es­
cuelas misioneras, bastante distan­
tes pero cuyas obras llegaron a 
Montevideo, en el Rio de la Plata 
no habia escuelas, una de dibujo 
que fundara en 1799 Belgrano en 
Buenos Aires fue prohibida por ser 
de lujo, por la metrópoli.

Los pintores uruguayos, Blanes 
inclusive, estaban "reducidos a la 
condición de pintores indígenas, co­
mo los artistas quiteños, tal es la 
falta de atmósfera artística” (Bla­
nes en una memoria a la Sociedad 
de Ciencias y Artes).

Autodidacta, pues, pintó en Mon­
tevideo, en Salto, y luego en Con­
cepción del Uruguay (donde nació 
su hijo Nicanor) en Entre Ríos; ba­
jo el ala de Urquiza, realizó cortos 
viajes a Montevideo y a Buenos Ai­
res, en la que según él era "indis­
pensable ser charlatán, entrometido, 
muy Quijote y entregarse comple­
tamente a la ostentación, cosas to­
das para las que no he nacido ni 
mi carácter ni mi posición me lo 
permiten”, y aunque habia allí una 
"reunión de artistas malos y buenos 
capaz de proveer las necesidades 
de la ciudad de Londres y París 
reunidos”, Blanes no se queda.

Sólo en 1860 llega al Havre, be­
cado con sesenta Patacones,- eruza 
Francia y se instala en Florencia 
en el taller de Antonio Ciseri, que 
lo pone a dibujar durante un afio, 
sin permitirle, como era de uso, to­
car los pinceles. En los tres años 
que estuvo en Europa, a causa tal 
vez de su difícil situación económi­
ca (era el becario que recibía me­
nos), Blanes no se movió de Flo­
rencia. No es, pues, extraño que no 
viera cómo surgían los Manet, los 
Delacroix y toda la generación que 
dio comienzo al impresionismo. No 
hay en ello pecado capital como 
quieren verlo algunos. Porque en 
principio Blanes ya habia escogido 
otra pintura, de orientación realista, 
a la que no agregaba nada la con­
quista del impresionismo.

Mientras que en Europa se ini­
ciaba el proceso hacia el formalis­
mo, Blanes por un azar del destino, 
por lo menos, torció el camino de 
su pintura y de la pintura nacional, 
en sentido contrario, hacia el rea­
lismo. Se produce en la obra de Bla­

nes un interesante fenómeno: mien­
tras que por1 úna parte su. técnica 
se habia italianizado, por iá otra el 
contenido de sus obras comenzó a 
reflejar de más en más la realidad 
nacional.

En 1875 Blanes declara en el Se­
manario “El Maestro" de Juan 
Alvarez y Pérez — algo por él ocul­
to desde hace mucho tiempo, por­
que no es hombre de polémicas — 
que “las bellas artes son la rever­
beración del estado moral de las 
sociedades” y pocos... (en Europa) 
han sacado el partido que debían de 
las ideas liberales, aplicándolas a 
grandes asuntos y no a futilezas y 
frivolidades”.

Es algo que ya venia diciendo en 
los hechos, desde su regreso de Eu­
ropa. Son anteriores a 1875 el cua­
dro de “La fiebre amarilla en B. 
Aires” (1871), "La revista al 8’ ba­
tallón de Libertos uruguayos por 
San Martín en Rancagua” (1872), 
“Los últimos momentos del Gene­
ral Carrera" (1873), "El Asesinato 
de V. Flores” y el "Asesinato de 
Florencio Varela”, entre otros.

La sola enumeración dice a las 
claras qué piensa Blanes del parti­
do que hay “que sacar a las ideas 
liberales”; del papel de la pintura 
que "no es sólo para pintar retratos 
como Gallino”. Blanes no sólo se 
atiene a pintar episodios de la ges­
ta de Independencia americana, sino 
que consigna los grandes aconteci­
mientos de la vida ciudadana. No 
en vano las gentes lloraban al pie 
de “La fiebre amarilla” o "El in­
cendio del América” que pintara en 
colaboración con Eduardo De Mar- 
tino, ni es tampoco casual el que 
sus pequeños cuadros de tema gau­
chesco fueran profusamente adqui­
ridos por las familias montevidea- 
ñas. De éstos últimos, muchos son 
de lo que se llama "pintura de gé­
nero” pero otros son verdaderas 
piezas de arte realista.

Véase “El derrotado” (1870), "Có­
mo muere un oriental” (1880), "La

UNA IMPORTANTE INICIATIVA
Recientemente, con motivo de cele*  

brarse el 125’ aniversario del naci­
miento de Juan Manuel Blanes, el Edil 
Leopoldo Bruera, presentó en el seno 
de la Junta Departamental de Monte­
video, un proyecto en el que estaban 
contemplados, a manera de homenaje 
al gran pintor, los siguientes puntos: 
a) Declarar 1955 año Blanes; b) Expo­
ner sus obras en el Subte Municipal 
o en el Salón Nacional; c) Reabrir el 
Salón Municipal anual con una asig­

Novedades Brasileras
Edison Carneiro - Candombles Da Bahía

- A Cidade Do Salvador 
Arthur Ramos - O Folchore Negro Do Brasil 
Olivio Montenegro - O Romance Brasileiro 
"Problemas N.o 64" - Número Especial 
Prof. Josué de Castro - Geopolítica da Fome, 3.a ed-

LIVRARIA MONTBIRO LOBATO

ANDES 1415 ~=- TEL. 8 22 55

paraguaya” (1879), que son verda­
deras pinturas con opinión. Leyendo 
la elegía de José Sienra y Carran­
za "A una paraguaya” en la que 
Blanes se inspira directamente, que­
da más clara la opinión del pintor 
reflejada en el cuadro que repre­
senta una mujer de ropas desgarra­
das, cabizbaja, en medio de un cam­
po de batalla; a la izquierda, sobre 
la rueda de un carro de llevar mu­
niciones, se posa un cuervo; todo 
es desolación.

Dice asi el poema:

Imagen de mi patria desolada 
Ahí vas con paso tembloroso, in- 

[cierto 
Resto de otra mujer, virgen violada 
Noble señora ayer, sierva hoy ajada 
cargando en vano un corazón que 

[ha muerto.

Y más adelante:

No hay limite al dolor de tus dolores 
No hay erí tu hogar sin lumbre 
Sino aliento de muerte 
Silencio, soledad y servidumbre.

Una pintura en la que tales cosas 
se reflejan claramente, hecha por 
un uruguayo' (hay que recordar 
que el Uruguay era uno de los tres 
agresores al país hermano), adquie­
re una significación por demás es­
pecial. No puede ser otra cosa que 
una censura a sus compatriotas.

Es >una pintura con' las mismas 
intenciones, y salvando todas las di­
ferencias, que la de Goya al pintar 
"Los fusilamientos del 2 de Mayo 
en la Moncloa” para “enseñarle a 
los hombres a que no sean tan bár­
baros".

Esta intención, “pedagógica” di­
riamos, de la pintura de Blanes es 
la que configura la tendencia rea­
lista de su obra; tendencia que lo 
convirtió en el primer pintor de 
nuestro país, capaz de perdurar en 
el tiempo como el magnífico crea­
dor que hoy recordamos.

nación de $ 20.000, y d) Llamar a con­
curso * de monografías sobre Blanes 
con un premio de $ 1.000 al vencedor 
y la publicación de la obra.

Tan plausible proyecto, que reco­
gemos entusiastamente, fue aprobado, 
con la sola excepción del primer pun­
to, en forma unánime y elevado, como 
aspiración de la Junta, al Concejo 
Departamental, del que se espera su 
rápida aprobación.
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Situación de la Literatura Soviética

AMADO Y SURKOV

Fragmento del informe de A. Surkov, rendido en el II Congreso 
cíe los Escritores Soviéticos, realizado en Moscú en diciembre 

de 1954

EREMBURG, JORGE

La evolución de la literatura sovié­
tica ha dado pasos paralelos al gigan­
tesco desarrollo general de la- cultura 
soviética. La revolución cultural Cons­
tantemente extendida y profundizada ha 
asegurado a la literatura decenas de 
millones de nuevos lectores. El gran 
número de lectores ha condicionado el 
colosal aumento de- las tiradas de las 
obras literarias. Más de 40 pueblos han 
conocido por primera vez la escritura, 
después de la Revolución de Octubre. 
Cada uno de estos pueblos ha creado y 
desarrollado un arte nacional propio, su 
propia literatura. El proceso de forma­
ción de las nuevas literaturas no ha 
acabado aún. En los últimos años han 
sido recibidos en las filas de la Unión, 
los escritores de los pueblos tabasara- 
no, tato, chiuko. Pequeños pueblos que 
hasta hace muy poco no tenían alfabe­
to, han seleccionado decenas de escri- 
dores de talento como el udego D. Ki- 
monko, el tuvino S. Toka, el chiuko I. 
Rytkheu. Mientras las literaturas se en­
riquecen con nuevos temas, con nuevos 
contenidos generales de la realidad so­
cialista, se desarrolla con no menor in­
tensidad el proceso de cristalización y 
enriquecimiento de las formas naciona­
les, el descubrimiento de nuevas posi­
bilidades de. representación artística. 
El trabajo de traducción a las diversas 
lenguas y sobre todo el intenso trabajo 
de traducción al ruso, ha abierto a to­
das las literaturas de la U.R.S.S., y en 
particular a aquellas de pueblos numé­
ricamente pequeños, la posibilidad de 
hablar a un público realmente ilimita­
do, ya que una obra traducida, por 
ejemplo, en ruso, llega no sólo a mi­
llones de lectores rusos, sino a millones 
de lectores de los otros pueblos herma­
nos que conocen la lengua rusa. Esto 
subraya con particular vigor la impor­
tancia de la lengua rusa como medio 
de intercambio de los valores cultura­
les. Esta función de la lengua rusa se 
ha elevado en los años de post guerra, 
además, porque aumentando en el ex­
terior el interés por las obras han sido 
retraducidas a muchas lenguas distin­
tas del ruso. La veintena transcurrida 
se ha señalado en la vida de la mayor 
parte de las literaturas de los pueblos 
de la U.R.S.S. por la manifestación de 
su madurez, como muestra la rápida 
evolución de la narrativa y la creación 
de obras de teatro. Este desarrollo se 
ha evidenciado con particular claridad 
en las literaturas del oriente soviético. 
Es claro que cada una de las literaturas 
de nuestro país ha auscultado a su mo­
do la experiencia de la literatura rusa 
clásica y soviética. Literaturas más ex­
pertas, como la ucraniana y la letona, 
como en parte la literatura georgiana, 
armenia o azerbaijana, que en el pa­
sado tuvieron una narrativa realista su­
ficientemente rica, han fusionado en la 
fase soviética de su desarrollo, la con­
tinuidad de la tradición nacional con 
la asimilación de la experiencia y de las 
tradiciones de la literatura rusa clásica 
y soviética. En el período entre 1945 y 
1953 según datos muy incompletos, en 
los países de democracia popular y en 
los países capitalistas se han traducido 
más de 900 obras de escritores sovié­
ticos a 44 lenguas extranjeras y en más 
de 9.000 ediciones. Solamente en los años 
1951 - 1953 se han editado en el exte­
rior 94.196.000 ejemplares de obras de 
literatura soviética. De esto se infiere 
la amplitud del público conquistado por 
nuestra literatura en los otros países. 
De aquí la gran responsabilidad de cada 
escritor de nuestro país. De aquí tam­
bién, la gran responsabilidad que cada 
crítico, teórico o escritor asume en la 
valoración de los procesos que se des­
envuelven en nuestra literatura. Es in­
contestable’ que la experiencia de la li­
teratura soviética ofrece gran interés 
también para nuestros amigos, para los 
escritores progresistas que viven en los 
países capitalistas. En las obras mejo­
res de nuestros amigos no se encuen­
tra solamente una crítica aguda e in­
transigente a la realidad capitalista 
contemporánea, sino también ideas, sen­
timientos y personajes que encarnan 
elementos progresistas vitales. Esto Sig­
nifica que nuestros amigos están bus­
cando aplicar un método creador nuevo 
a la situación social en la cual ellos vi­
ven y a los fenómenos de vida que ellos 

escogen como objeto de reresentación. 
Nuestra literatura, por su parte, estu­
dia con gran interés la experiencia ar­
tística de los escritores de la China 
popular, de las DD. PP. y de los mejo­
res escritores progresistas de los países 
capitalistas. Esta experiencia nos ayu- 

‘ da, a nosotros, escritores soviéticos, a 
adquirir un mejor oficio.

Al realizar un balance del camino re­
corrido por nuestra literatura en los úl­
timos 20 años, es necesario ante todo, 
detenerse sobre la importancia que ella 
ha asumido en la vida popular durante 
la guerra por la defensa de la patria. 
En el dificilísimo primer semestre a- 
cieron y resonaron los versos de Da­
mián Biedny. Entonces, en la heroica 
Léningrado, hambrienta, alerta e insom-^- 
ne a causa de los bombardeos noctur­
nos, nacieron los versos tajantes, de au­
téntico acera del poema de Tijonov 
“Kirov está con nosotros”; nace el “Dia­
rio de febrero” de Olga Bergjolst y 
"El meridiano de Pulkovo” de Vera 
Imbert. Entonces, recorrieron todo el 
país los versos llenos de fe juvenil en 
la victoria, del anciano Giambul “Le- 
ningradenses, hijos míos”. Entonces, 
por primera vez resonaron las canciones 
de Lebedev-Kumak y de Isakovski des­
de aquel momento históricas, y algunas 
canciones heróicas y líricas. “.Vasili 
Tiorkin” de Tvardoski, “La bandera de 
la brigada” de Kuliechiov, "El hijo”, 
de Antokolski, "Zoia” de Aliguer, "Da­
niel Galitski” de Babhan y otras nume­
rosas obras poéticas de los años de 
guerra, fueron releídas en la época de 
su creación y son todavía hoy, caras 
al lector soviético. En relación a la 
particular importancia asumida actual­
mente por el género satírico, no será 
inútil recordar el importante trabajo 
desarrollado en este campo, durante la 
guerra, por Samuel Marschak y por Da­
mián Diedny; 103 versos satíricos de 
Sergio Mikalkov, de Alejandro Blesy- 
menki, de Lebedev - Kumak y de 
otros poetas. Nuestros críticos y nues­
tros estudiosos de literatura, hablan 
frecuentemente, de modo árido y esco­
lástico, de la importancia de la traduc­
ción de Maiakovski en el desarrollo de 
la literatura soviética, perdiendo casi 
completamente de vista la experiencia 
de la poesía soviética de guerra. Segu­
ramente ellos encontrarán no pocos 
ejemplos concretos de la positiva in­
fluencia de Maiakovski sobre el traba­
jo de los poetas de los diversos pueblos, 
pero seguramente también, en la expe­
riencia de los años de guerra se des­
cubriría "tangible, concreto y visible” 
un sólido nexo entre la poesía civil y 
lírica contemporánea y la de Maiakovs­
ki. Es de desear que esta desagradable 
laguna en el trabajo de los críticos y 
de los historiadores sea llenada rápida­
mente. La gloriosa tradición de la en­
cendida publicística gorkiana ha logrado 
su más pleno desarrollo durante la gue­
rra, en la actividad de un nutrido gru­
po de escritores soviéticos. Está todavía 
viva en la memoria de millones de hom­
bres en la U.R.S.S. y en el exterior, la 
ardiente expresión de los panfletos de 
Ylia Erenburg. No es posible releer sin 
emoción la afectuosa y severa "Carta a 
un compañero” de Boris Górbatov. Co­
mo en un espejo se refleja ante nosotros 
la difícil y heróica vida de los habitan­
tes de Léningrado durante el asedio, en 
una serie de artículos de Nicolás Tíjo- 
nov y de Vsevolod Visknievski. ¿Y las 
magníficas novelas de Vasili Grossman 
no han ayudado acaso a decenas de mi­
llones de hombres, no sólo a compren­
der sino también a sentir la belleza del 
heroísmo de los defensores de Stalin- 
grado? En el verano de 1942, cuando el 
enemigo se acercaba a Stalíngrado, en 

-todo el país resonó la apasionada histo­
ria de Mijaíl Sholojov "La ciencia del 
odio”. La literatura soviética de la épo­
ca de la guerra no puede ser justamente 
valorizada si no se tienen en cuenta los 
-bai *a *UIP9J[ *X  'Aouoeq 'Aej9pu.ii 
artículos y los escritos de A. Tolstoi, A. 
nov, P. Pavlenko, V. Lacis, D. Zaslavs- 
ki, V. Stavski, K. Símonov, B. Polevoi, 
B. Galio, I. Sudrabkaln, R. Kochiar, V. 
Vassilesvka, la. Galan y otros escrito­
res soviéticos. Es necesario mirar con 
profundo disgusto, que la experiencia de 
los escritores soviéticos que durante el 

período bélico han afrontado el tema de 
la guerra en su narrativa y en su tea­
tro, no ha sido todavía generalizada y 
valorada críticamente. De distinto 'mo­
do con relación al carácter y a las in­
clinaciones de cada uno, el período de 
la güera se ha reflejado en las novelas 
“La joven guardia”, de Fadéiev y "La 
caída de París”, de Erenburg, en los 
cuentos “El pueblo es inmortal”, de 
Grossman, “Arco' iris” de Vasilevskaia, 
“Los Indomables” de Gorbátov, en las 
novelas de Tolstoi, Tijonov, Pavlenko, 
Sóbolev, Ianovski, Dovzjenko y en los 
primeros capítulos del jugoso, colorido 
pero todavía incompleto “Ellos comba­
tieron por la patria" de Shólojov. En to­
das estas obras, de distinta manera, se 
reunieron la publicística apasionada y 
la lírica inspirada, el aliento épico de la 
época y la emocionada confesión del que 
lleva sobre sus propias espaldas el peso 
gigantesco de la guerra. Estos mismos 
rasgos caracterizan las obras de teatro 
que más han quedado en la memoria 
del pueblo: “Gente rusa" de K. Sí­
monov,. “La invasión” de L. Leonov y 
sobre todo “El frente” de Korneichuk. 
El combatiente que los escritores cono­
cieron durante la guerra, vuelto al tra­
bajo de paz, ha llevado consigo al es­
critor a la fábrica, a la mina, al poblado 
koljosiano. Gran popularidad, han teni­
do las ¡ obras sobre los hombres de la 
■retaguardia que Gladkov, Schiaguinian, 
Kara vafe va, Pérventsev, Rybak han com­
puesto ¡durante la guerra. En la post­
guerra a estas obras se ha unido la 
interesante novela de Azaev “Lejos de 
Moscú*'  y algunas otras. Y más aún, 'a 
literatura ha hablado demasiado poco 
del trabajo de los obreros, de los kol­
josianos, de los intelectuales en la época 
dura yf despiadada de la guerra.
■ Para > tener una idea del desenvolvi­
miento : ideológico y artístico de nuestra 
literatura, basta examinar el camino re­
corrido j por una. serié de escritores fa­
mosos ¡en nuestro país. Ya en eller. 
Congreso estaban claramente definidas 
las posiciones ideológicas y artísticas 
de algunos representantes de la vieja 
generación como Ianka Kupala, Iakub 
Kolas, iPavlo Tichina, Máximo Rylski, 
Nicolás) Bazhan, Iuri Tanovski, Jorge 
Leonidze, Simón Chikovani, Leo Kiá- 
cheli, Espetan Zorian, Giafar Giabarly, 
Berdy Kerbabáev, Aibek, Mukjtar, Aue- 
zov, Sadriddin Aini. No dé improviso, ni 
sin vacilaciones, muchos de estos escri­
tores se hicieron una idea clara, de su 
puesto entre los constructores dél socia­
lismo. Los últimos 20 años fueron para 
la mayor parte de los escritores de las 
literaturas hermanas, que pertenecían a 

El congreso escuchando el mensaje enviado por Paúl Robeson

la vieja generación, años de fecunda 
creación de nuevos valores ideales. Pro­
cesos análogos se han producido también 
en la literatura rusa soviética. Alexis 
Tolstoi ha dicho: "El escritor se des­
arrolla con su época. Cada nuevo trabajo 
suyo es su universidad y al mismo 
tiempo un producto de su desarrollo”. 
Si recorremos el itinerario dél autor de 
estas palabras y de otros de nuestros 
escritores, llegamos a comprender cuán 
justa es la idea encerrada en esta frase. 
Antes del Congreso de 1934 el lector co­
nocía a Tolstoi'como escritor de talento, 
como patriota ruso. Pero recordad su 
primera tentativa de esbozar la figura 
de Pedro el Grande en la novela publi­
cada en 1918 “Un día de Pedro”. Re­
memorad su "Pedro el Grande" lleno de 
analogías históricas primitivas y reñidas 
con nuestro tiempo, y -parangonad todo 
esto con el desenvolvimiento de la fi­
gura de Pedro y de las escenas de la 
época de Pedro el Graq.de del primero 
al incompleto tercer volumen de su clá­
sica epopeya.

Entonces será absolutamente clara la 
grande y fecunda evolución ideológica y 
política de este gran escritor que lle­

gara a la época soviética con un arte 
ya maduro. Con extrema evidencia se 
delinea la nueva calidad de la perso­
nalidad de Tolstol sí se profundiza en 
el análisis de la epopeya "El camino 
de los tormentos” que llevara a término 
el primer día de la última guerra. Va- 
dim Rostchin, cuyo destino se transforma 
en último análisis, en el eje de la no­
vela, después de largas vacilaciones en­
tre las dos fuerzas sociales hóstiles, va­
cilaciones típicas de muchos intelectuales 
rusos de la época, asume en el último 
volumen de la novela, una gran clari­
dad de posiciones, y de observador se 
transforma como su amigo TelegUin, en 
"creador” de historia. Pienso que des­
pués de haber hablado de Tolstoi co­
rresponde detenerse sobre todo en la 
evolución ideológica y artística de Cos- 
tantino Fedin, desde su posición inicial 
que él expresó en su novela "Las ciu­
dades y 103 años” hasta las dos novelas 
de post-guerra. Muchos años separan 
estas obras. Y muchos nuevos valores 
adquiridos por el escritor en el curso 
de la historia revolucionaria de su país, 
transforman al Fedin contemporáneo, Si­
milar al Fedin de la década del veinte, 
así como el personaje de la “Primeía 
alegría” y de "Un verano extraordina­
rio”, Kiril Izvekov, similar al_ protago­
nista de las novelas' de'“Fedin? Cuando 
fueron escritas las novelas “Las ciu­
dades y los años” y "Los hermanos}*,  
Fedin no estaba de este lado de la ba­
rricada. Construyendo la figura de An­
drés Stártsov, de Nikita Karev y de 
otros intelectuales rusos semejantes, el 
aiitor era ya en aquella época, tan cla­
rividente en el sentido histórico de los 
acontecimientos, que mostró la derrota 
de sus personajes como una culpa suya. 
Porque a su pasividad, a la debilidad 
de sus almas no supo enton'ces contra­
poner la fuerza socialmente, activa ope­
rante, traspasada del phatos vital del 
nuevo mundo. Los dos decenios que se­
paran la novela "Los hermanos” de ¿a 
primera ■ novela de post-guerra, signifi­
caron para el autor un período de radi­
cal revisión de sus ideas sobre los hom­
bres y sobre la realidad. De esta 
revisión surge la exigencia de recrear ja 
época dibujada en su primer novela, de 
escoger personajes del mismo ambiente 
del cual emergió el protagonista de la 
primer novela, y de escribir sobre aqué­
lla época nuevas obras. ¿Qué cosa fal­
taba a los personajes de las primeras 
novelas de Fedin? Les faltaba una po­
sición activa hacia los grandes aconte­
cimientos en los que estaban inmersos. 
Era necesaria la experiencia de la edi­

ficación del socialismo, que enriqueció 
el jnundo espiritual del escritor, para 
que en sus nuevas novelas la alegría 
de la acción social, la alegría de la par­
ticipación total en la edificación del 
nuevo mundo, apareciese como una 
fuente de fuerza espiritual de los per­
sonajes. Confrontad la evolución de los 
personajes de. L. Leonov, desde Mitka 
Vekscin del "Ladrón" a los personajes 
de “Invasión"; a los héroes de su últi­
ma novela “El bosque ruso”. Seguid la 
profunda transformación sufrida en la 
concepción artística de un - escritor de 
talento prematuramente desaparecido, 
Alejandro Malisckim entré sus dos no­
velas “Sebastopol" y "Los provincia­
nos”. Recordad cómo desde el ciclo de 
cuentos “El misterio de los misterios" 
a través de la desigual novela “La aven­
tura de un faquir" Vsevolod Ivanov pasó 
a la novela realista “Parmenko”, cam­
biando no sólo el estilo y el método na­
rrativo, sino también la posición ideo­
lógica. y filosófica. Recordad el itine­
rario ideológico y artístico de Valentín 
Katáev desde “Disipadores” hasta “La
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Doña Petrona Quintana es sobri­
na del teniente de color Gablno 
Quintana, uno de los participantes 
en la tristemente célebre guerra del 
Paraguay. Comenta: "Quizá lo más 
lindo estaba en el lugar que hoy 
ocupa la Usina de las Aguas Co­
rrientes. Es una lástima que lo ha­
yan echado abajo”.

“Lo más lindo” ocupaba un ex­
tenso predio en la esquina izquier­
da de la primera cuadra de la calle 
Hernández y a los fondos del con­
vento de San Francisco. Doña Pe­
trona tiene 69 años y vive en una 
de las doce propiedades que que­
dan en pie en las veinte señaladas 
por el señor Capurro.

—En aquella casa que llevó el 
temporal, vivió mi abuela, que era 
hija de esclavos y se dice que tam­
bién vivió Artigas- Esta casa tam­
bién es de las más antiguas —dice 
doña Petrona señalándome las pa­
redes interiores de más de medio 
metro de espesor. Yo la conocí hace 
cincuenta años. Ahora está en muy 
mal estado y cualquier día de es­
tos el techo se vendrá abajo. Con­
cluye: “Es una lástima que desapa­
rezca todo esto”.

Doña Angela Piriz tiene 86 años. 
Vive al Sur de la plaza, en una casa 
antigua, ahora reformada, en la es­
quina de Independencia y Hernán­
dez. Expresa: “Se puede decir que 
esto ya no es la ciudad vieja. Hay 
poco que no esté reformado o de­
molido. Por aquí queda sólo aque­
lla esquina, que está como la cono­
cí a los seis años.

En la calle Montevideo doña Eus; 
taquia Carro me narra la historia 
de la casa en que vive. Es de las 
últimas construcciones post-colonia- 
les y está en muy buenas condicio­
nes. Posee medianero de 70 centí­
metros. Fue construida por Juan 
de la Bernada, un portugués carni­
cero, y su mujer. Ella, que era la­
vandera, iba sacando las piedras del 
rio, que su marido cargaba después 
en la carreta- Cuando murieron, la 
casa quedó de Juan López, mi sue­
gro. La casa tiene ahora 85 u 86 
años. Es de las pocas que quedan. 
Este barrio ya no es el mismo.

¿QUE MEDIDAS
CORRESPONDE TOMAR?

1955 es el año del 275’ aniversa­
rio de la fundación de la Colonia. 
¿Cómo encaró el gobierno los feste­
jos de tan trascendental aconteci­
miento? Para vergüenza del mismo, 
quien encaró algo en la medida 
de sus fuerzas fue el pueblo de Co­
lonia, por su propia iniciativa. Y a 
propósito de la conservación de la 
ciudad de Colonia nos dice el pro­
fesor Rebutió:

—Sé que hay en la Intendencia 
un proyecto sobre la reglamenta­
ción de la edificación. Se debe apu­
rar ahora que todavía hay tiempo. 
De lo contrario terminarán por 
echarlo todo abajo. Es necesario 
que las nuevas casas se hagan en 
el estilo viejo. Sobre estas cues­
tiones enviaremos una serie de pro­
yectos al Consejo de Gobierno. Por 
ejemplo: en el lugar de la muralla 
que iba desde el Fuerte de Santa 
Rita al Fuerte de San Pedro, cons­
truyeron una rambla para “hermo­
sear” el contorno de la ciudad, 
cuando lo que cabía era la restau­
ración de toda la muralla de acuer­
do con los planos existentes. Pen­
samos que este trabajo tendrá que 
hacerse en parte- Están los basa­
mentos con las antigüas piedras. 
Nuestro criterio es reconstruir el 
Fuerté de ’Sán Pedro.

Le preguntamos al señor Rebut­
ió cuándo se construyó esa rambla.

—En el año 1928 o 30, no recuer­
do bien.

Pensamos para nuestro fuero: 
¡en el preciso momento en que llo­
vían los proyectos sobre la recons­
trucción de la ciudad vieja de la 
Colonia, esta magnífica herencia del 
pasado!

Mario Bentancor

Divulgación Científica

Ciencia Progresista
y Ciencia Reaccionaria

Por el Dr. Kempis Vidal

Con sincero asombro podrán ver 
algunos lectores este titulo. ¿Pero 
es que hay posiciones políticas en 
la ciencia? ¿No es ésta, pura o apli­
cada, siempre Independiente de 
cualquier formulación ideológica o 
filosófica?

A estas preguntas se da repeti­
damente una respuesta machacona 
y, en algún caso, interesadamente 
equivocada: la ciencia no tiene na­
da que ver con lo ideológico, no 
puede ni debe tener contenido fi­
losófico, no puede hablarse de cien­
cia progresista y ciencia reaccio­
narla. Esto se comienza por ense­
ñar en la inicial formación de Se­
cundaria, se repite en la formación 
universitaria y es expresión del 
pensamiento de muchos científicos 
cuando deben apreciar lo que se 
ha manifestado en las polémicas 
extensas y profundas de los hom­
bres de ciencia soviéticos (sobre 
biologia, genética, fisiología, etc.). 
Otra respuesta les resulta incon­
cebible y les causa cierto horror.

Intentaremos en este articulo 
demostrar que no es asi, que es 
exactamente lo contrario.

En una serie de gradaciones, en 
cuanto a los resultados que oca­
sionan, existen posiciones retrógra­
das y posiciones progresistas en 
la ciencia. Estos resultados pueden 
ser los de detener el progreso de 
la propia ciencia, de estancarla, de 
caer en una declaración más o me­
nos expresada de agnosticismo, o 
los de concluir en posiciones que 
implican la inmutabilidad del hom­
bre y de la sociedad y, a veces 
peor aún, en justificar las injus­
ticias sociales, en tergiversar las 
causas de muchos males que afli­
gen la sociedad capitalista actual, 
en dar la guerra como salida ne­
cesaria a defectos e instintos hu­
manos que serían incorregibles de 
acuerdo a estas “ciencias”. Cual­
quiera de estas posiciones tiene de 
común ,el alejamiento de la verdad! 
como punto de partida, la impo-j 
tencia, la angustia, la solución fe-l 
rozmente individualista, la. destruc-1 
ción colectiva, como punto de lie-9 
gada.

Y estas no son exageraciones.] 
Vamos a tomar algunos ejemplos! 
de las ciencias biológicas, particu-' 
larmente en lo que atañen al hom­
bre, para demostrar alguna de es­
tas posiciones.

Cuando se dice que el célebre 
fisiólogo inglés Sherrington termi­
nó defendiendo posiciones reaccio­
narias en su ciencia, no se niega 
con esto su extraordinaria contri-, 
bución al conocimiento de la fi­
siología de la médula espinal y de 
otras porciones del sistema ner­
vioso, sino que se recuerda al She­
rrington que escribió, al final de 
su vida: "En rigor, debemos con­
siderar la relación de la inteligen­
cia con el cerebro no sólo como to­
davía no resuelta sino como aún 
desprovista de todo fundamento co­
mo para iniciar su estudio”.

Esto lo decía Sherrington más 
de treinta años después de haber 
iniciado y desarrollado el gran fi­
siólogo Pavlov sus experiencias so­
bre reflejos condicionados, que 
abrieron justamente un extraordi­
nario camino .para la comprensión 
de este problema, y de haber él 
mismo, aunque sin constancia, rea­
lizado experiencias similares.

Su posición final fue pues, negar 
lo que es evidente para el sentido 
común y amputar el desarrollo de 
la fisiología al rechazar la existen­
cia de cualquier fundamento para 
comenzar a resolver el problema. 
El cerebro y la inteligencia ho tie­
nen relación y será siempre impo­
sible comprender nada de esto! De­
tenerse, no se puede seguir más 
adelante!

Una expresión aún más clara de 
agnosticismo místico es la que si­
gue, de H. Mentha: “Si se preten­
de cuidar al hombre por entero se 
debe estar familiarizado con las dis­
ciplinas que pueden estar en juego; 
pero los datos de la ciencia no al­
canzan, las luces de la revelación 
son necesarias. Es en la revelación 
donde están aseguradas las bases 
de la medicina de la persona, por­
que las Sagradas Escrituras con­
tienen las leyes de la vida”. La 
ciencia no alcanza y debe transfor­
marse en esto! Y este pensamiento 
medioeval está respaldado por De- 
chaume, en uno de los Tratados de 
Medicina más modernos e impor­
tantes aparecidos en Francia 
(1950), quien dice: “Detrás de la 
unidad somatopsiqulca están no 
sólo el cuerpo y el espíritu, sino 
también el alma”.

"Científicamente” estos autores 
no pueden admitir principios fisio­
lógicos para la investigación de la 
relación psicofisica pero afirman 
“científicamente" la existencia del 
alma!

Para ser breves hemos puesto só­
lo estos ejemplos de frustración, de 
limitación impuesta al alcance de 
los conocimientos por quienes de­
ben desarrollarlos, de retorno a la 
Edad Media en cuanto a razona­
miento y sentido de la ciencia.

Aparentemente esto implica só­
lo una desdichada limitación sin 
trascender de allí. Veremos luego 
que no es asi sino que estas posi­
ciones se entroncan con otras para 
dar fundamento a peores resultados.

Esta noción de imposibilidad de 
modificar nada en último ■ término 

' preside también las ideas de la ge­
nética clásica con sus genes que 
¡predeterminan todo y para siempre, 

.. permanentes a través de los indi­
viduos, inmortales, tal vez materia- 

• !les pero independientes de las le- 
:¡yes de la materia, sólo modlficables 
-ápor si mismos, con una categoría 
;pasi divina. Esta ciencia limitada en 
|í.£u desarrollo termina en una ba- 
¡hrrera supersticiosa y se esteriliza 
gpara las aplicaciones útiles al hom- 
Kbre y a la sociedad.
la También la “ciencia" de Malthus 
Igy derivados con su concepto del 
“'crecimiento del número de hombres 

desproporcionado frente al de los 
recursos y alimentos, es del mis­
mo tipo. Sus soluciones son la li­
mitación de la natalidad o las des­
trucciones humanas periódicas.

En otro grado el psicoanálisis, de 
construcción aparentemente cientí­
fica, "sin ideología”, una ciencia 
“pura”, explicando los accidentes 
del trabajo por una "diátesis trau- 
matofílica” (es decir por una pre­
disposición y un amor inconciente 
a los golpes); la hipertensión arte­
rial por resentimientos frenados a 
los cuales la acción política o revo­
lucionaria no dan solución; la úl­
cera de estómago como una necesi­
dad de amor maternal y un retroce­
so a la etapa del lactante y la dia­
betes como homo sexualidad incon­
ciente, no sólo se burla de los es­
fuerzos y de los resultados laborio­
samente obtenidos durante años y 
años por miles de verdaderos tra­
bajadores científicos sino que plan­
tea un hombre solo, dependiente 
únicamente de sus instintos agre­
sivos y sexuales contenidos a los 
que no puede modificar, individual 
por definición, imposibilitado de lle­
var una vida colectiva ni de mejo­
rar su sociedad, destinado en último 
término a la destrucción y a la 
guerra. Y esto no es una abusiva 
deducción. Veamos al Dr. Roí Car- 
bailo: “Aunque el hombre civiliza­
do ha construido una serie de ba­
rreras para frenar las tendencias 
agresivas, éstas brotan normalmen­
te de la constitución del hombre 

y, periódicamente, se manifiestan, 
de manera violenta, en forma de 
guerras y en modo más atenuado, 
pero constante, en la vida cotidiana 
bajo el disfraz de competencias in­
dustriales o amorosas, en la lucha 
por el poder, por el prestigio, por 
la fortuna, en el juego, etc.”. (Pa­
tología Psicosomática, página 106).

Todos estos ejemplos, y hay mu­
chos más en otros aspectos de la 
ciencia, revelan que existen posicio­
nes ideológicas reaccionarias que 
van desde las bases teóricas hasta 
su aplicación, desde el agnosticismo 
y la limitación hasta la justificación 
“científica” de la guerra y hasta la 
creación de las monstruosas armas 
científicas modernas. Este punto de 
llegada del camino de la ciencia 
reaccionaria es lo más dramático 
y lo más abominable de su proce­
so, pero es traído de la mano a lo 
largo de una linea general de pen­
samiento. Los científicos que ponen 
su ciencia al servicio del perfeccio­
namiento de las armas atómicas o 
termonucleares, de las armas quí­
micas o bacteriológicas, los que ha­
blan de una nueva y mortífera are­
na radioactiva o de armas que abre­
vien o abaraten la guerra (a ex­
pensas de monstruosas destruccio­
nes), los que plantean que lo mismo 
da morir por uno u otro medio son 
los que, tal vez desde posiciones de 
ciencia pura (parecida al arte por 
el arte), se despreocupan de la cien­
cia aplicada, aunque le den todas 
las bases y los métodos para des­
arrollar sus aplicaciones y los que 
se apartan imparclalmente de la 
categoría moral de la aplicación. No 
hay duda de que esos científicos son 
reaccionarios, terriblemente antihu­
manos y por tal anticientíficos si to­
man esas posiciones a conciencia. Si 
no comprenden honestamente (esa 
honestidad los lleva cada vez más 
y con más frecuencia a negarse a 
colaborar en tales trabajos e in­
cluso a luchar contra su realización) 
su papel, sigue subsistiendo el he­
cho del carácter en si de su ciencia 
aplicada, ciencia retrógrada, destruc­
tiva, anticientífica.

No es casual y sí fácilmente com­
prensible por qué todas estas posi­
ciones en ciencia son particularmen­
te gratas, aunque vayan perdiendo 
prestigio cada vez más, a las ca­
pas dominantes del mundo capita­
lista yá que en último término 
coinciden con su propia ideología 
social y política y le dan apoyo.

Frente a esto se levanta una cien­
cia progresista, igualmente con con­
tenido ideológico, que no - podemos 
analizar en este artículo que ya es 
largo. Es Pavlov en fisiología, son 
los Michurino - Lysenklstas en ge­
nética, son todos los hombres de 
ciencia honrados que creen en una 
ciencia sin limitaciones, creadora, 
en progreso constante, al servicio 
del hombre para dignificarlo, para 
mejorar y elevar la vida de los pue­
blos, en la ciencia puesta como pun­
tal de la paz y del progreso.

Se puede decir que la ciencia reac­
cionaria tiene su carácter funda­
mental, además de en su retroceso 
antihumano y anticientífico en uno 
u otro grado, en su falsedad, en su 
alejamiento de la verdad y de los 
hechos, Sólo merece el nombre de 
Ciencia, la Ciencia progresista, del 
hombre, del avance, de la verdad. 
Sin embargo la no-Ciencia percibe 
aún el fuerte apoyo del régimen en 
que se desarrolla, es la enseñada 
oficialmente, es la intocable sacer­
dotisa del mundo capitalista.

Debe ser desenmascarada y arro­
jada a un lado. Afortunadamente, 
muy poderosas fuerzas, con medios 
justamente científicos, han comen­
zado a hacerlo.

K. VIDAL
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Vida y Obra de un Gran Pintor 

PREVOSTI
por BERNABE MICHELENA

El pintor Carlos Prevosti, nació en Montevideo, el 5 de octubre de 
1896. Hijo de un comerciante minorista, ayudaba en los primeros años 
de su juventud a su padre en las tareas del comercio. Allí, nos decía, 
en un comercio como el de mi padre, es donde existe un índice revelador 
y doloroso del pobre poder adquisitivo de las clases indigentes. Esta 
cruda constatación, fue la que determinó quizás, el fundamental cambio 
político de su vida e influyó más tarde en el contenido de su temática 
pictórica. Luego el joven, siguiendo los impulsos de su vocación (1915) 
entra como alumno del Círculo Fomento de Bellas Artes, que en honor 
a la verdad, fue una de las pocas escuelas de arte del país que dió una 
de las generaciones más completas de pintores y escultores con que 
cuenta el arte nacional. Muchas observaciones habría que hacer a sus 
métodos de enseñanza, pero en aquel entonces, su aula era la única don­
de la juventud de las bellas artes podía volcar la llama de su espíritu 
creador.

El pintor deja el Circulo de Bellas Artes; ha cursado allí todos los 
estudios que esta escuela puede darle. Su destino es el de los jóvenes 
de la época;, el paisaje y el desnudo son los elementos que componen 
la temática de estos esforzados que calcinados por la fe luchan contra 
la hosca indiferencia que los rodea, hija de un ambiente híbrido y ma­
terialista.

El viaje a Europa es la única esperanza salvadora, que algunos, en 
base al sistema de becas, pudieron realizar y que otros tuvieron que 
hacerlo a costa de su propio esfuerzo y sacrificio personal. Todavía está 
por averiguarse qué razón de justicia existió para haber eliminado las 
becas artísticas del país, cuando se mandan de otras actividades profe­
sionales gran número de personas sin ningún resultado práctico y que 

son una verdadera carga para el erario público.
Ahora Prevosti marcha al viejo continente. París es el faro que 

ilumina el camino que lo conduce a la realidad. Todas las escuelas pic­
tóricas desde 1906 hasta la época, están allí formando un haz que sos­
tiene la cultura independiente de lo que va de nuestro siglo hasta el 
presente.

Su espíritu analítico comprende prestamente, que ha de asirse a la 
verdad quemando todas las etapas de la tradición pictórica; Giorgione, 
Rembrandt, Matisse, Picaso, Juan Gris, Mongreian, son más que repre­
sentantes de corrientes estéticas, estados emocionales de una intención 
concreta de un problema plástico en el tiempo y en la historia. Al fin 
y al cabo, el arte es una sublime intención de la vida. Miguel Angel 
puede ser el más claro ejemplo de este nuestro pensamiento; su obra 
es lo que une los eslabones de lo que es y pudo ser.

En París las dificultades para continuar pintando se han acrecen­
tado. El joven pintor se ve obligado a trabajar para mantener una vida 
que le permita su estada en la gran capital, estudiando y produciendo 
una pintura que esté de acuerdo con las corrientes modernas del arte. 
Para eso concurro a las clases de Andre Lhot. Las enseñanzas de este 
maestro lo inducen a depurar todos sus principios y despojarse de los

Pasa a la Pág. siguiente

■
al sol

Si

No conocía el sol.
Viví en invierno.
Era
en los montes australes.
Las aguas 
invasoras 
sostenían 
la tierra, 
el firmamento era 
un pálido paraguas 
desbordado, 
una medusa 
oceánica 
de cabellera 
verde.
Llovía 
sobre el techo, 
sobre las hojas negrás 
de la noche, 
bajaba 
agua celeste
desde los desdentados 
ventisqueros.

e 1 e m €

i

Después crucé los climas. 
Y en el desierto, 
redondo, arriba, solo, 
el sol de fuego 
con sus deslumbradoras 
crines rojas, 
el león en su círculo 
de espadas, 
la flor central 
del cielo.

&I

Oh sol, 
cristal paterno, 
horario 
y poderío, 
progenitor planeta, 
gigante 
rosa rubia 
siempre 
hirviendo de fuego, 
siempre 
consu miándote 
encendido, 
cocina 
cenital, 
párpado 
puro, 
colérico y tranquilo, 
fogón y fogonero, 
sol, 
yo quiero 
mirarte 
con los viejos 
ojos de América: 
guanaco 
huracanado, 
cabeza 
de maíz, 
corazón amarillo, 
lunar de oro, 
cuerpo quemante, 
zanahoria ardiente, 
hermosa 
es tu mirada, 
apenas 
tocas 
la rama 
nace 
la primavera, 
apenas, 
cola de ambar, 
tocas 
los trigales 
y se derrama el trigo 
repitiendo 
tu forma, 
pan, 
pan del cielo,

pablo

O E
ir

horno sagrado, 
tú no fuiste 
estrella blanca, 
hielo, 
diamante congelado 
en la mirada, 
de la noche, 
fuiste 
energía, 
diurno, 
fuerte fecundador, potro celeste 
seminal semillero 
y bajo
tu palpitante pulso 
la semilla 
creció, 
la tierra 
desnudó su forma verde 
y nosotros 
levantamos
las uvas 
y la tierra 
en una copa 
ardiendo: 
te heredamos, 
somos 
hijos 
del sol y de la tierra, 
los hombres 
de América 
así fuimos creados, 
en nuestra sangre 
tierra y sol circulan 
como imanes nutricios, 
y te reverenciamos, 
esfera tutelar, rosa de fósforo, 
volador 
volcán del cielo, 
padre de cordilleras, 
tigre germinador, 
patriarca de oro, 
anillo 
crepitante, 
germen total, incubador profund 
gallo del universo.

MICHOACAN 
28 de setiembre 195

a la luna
Reloj del cielo, 
mides
la eternidad celeste, 
una hora 
blanca,
un siglo 
que resbala 
en tu nieve, 
mientras tanto 
la tierra
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ieruda

I enmarañada,
I húmeda, 
I calurosa, 

los martillos 
golpean, 
arden 
los altos hornos, 
se estremece en su lámina 
el petróleo,
el hombre busca, hambriento, 
la materia, 
se equivoca, 
corrige 
su estandarte,

í se agrupan los hermanos, 
í caminan,
I escuchan,

surgen 
las ciudades, 
en la altura 
cantaron 
las campanas, 
las telas se tejieron, 
saltó
la transparencia 
a los cristales, 
mientras tanto 
jazmín 
o luz 
nevada, 
luna, 
clarísima, 
alta 
acción de platino, 
suave 
muerta, 
resbalas 
por la noche 
sin que sepamos 
quienes 
son tus hombres, 
si tienes 
mariposas, 
si en la mañana 
vendes 
pan de luna, 
leche de estrella blanca, 
si eres 
de vidrio, 
de corcho anaranjado, 
si respiras, 
si en tus praderas corren 
serpientes biseladas, 
quebradizas.

Queremos 
acercarte, 
miramos 
hasta quedar ciegos 
tu implacable 
blancura, 
ajustamos

al monte el telescopio 
y pegamos el ojo 
hasta dormirnos: 
no hablas, 
no te desvistes, 
no enciendes 
una sola fogata, 
miras 
hacia otro lado, 
cuentas, 
cuentas 
el tiempo 
de la noche, 
tic 
tac 
suave, 
suave 
tac 
tic 
tac 
como gota en la nieve, 
redondo 
reloj de agua, 
corola 
del tiempo 
sumergida 
en el cielo. 
No será, no será 
siempre*  
prometo 
en nombre 
de todos 
los poetas 
quq te amaron 
inútilmente: 
abriremos 
tu paz de piedra pálidt 
entraremos 
en tu luz subterránea, 
se encenderá 
fuego 
en tus ojos muertos, 
fecundaremos 
tu estatura helada, 
cosecharemos 
trigo 
y aves 
en tu frente, 
navegaremos 
en tu océano blanco, 
y marcarás 
entonces 
las horas 
de los hombres, 
en la altura 
del cielo, 
serás 
nuestra, 
habrá en tu nieve 
pétalos 
de mujeres, 
descubrimiento 
de hombres, 
y no serás inútil 
reloj 
nocturno, 
magnolia 
del árbol de la noche, 
sino sólo 
legumbre, 
queso duro, 
vaca celeste, 
ubre 
derramada, 
manantial 
de la leche, 
útil 
como la espiga, 
desbordante 
reinante 
y necesaria.

ISLA NEGRA, 
Agosto 1954.

Contra la III Bienal Franquista

DI CAVALCANTI
DECLARA

—Estoy, naturalmente, en contra de 
esa exposición que quiere organizar 
nuevamente el régimen de Franco. He 
sido oficialmente invitado a concurrir. 
Y lo mismo que a las dos bienales 
franquistas anteriores he vuelto a re­
husar mi envío.

Pienso que ahora, con más razón 
que nunca, los artistas latino-ameri­
canos debemos rechazar toda insinua­
ción que venga de la tiranía franquis­
ta, y más aún, cuando, como en este 
caso, viene envuelta en un sospecho­
so ropaje de actividad supuestamente 
cultural. Lo que el franquismo persi­
gue es precisamente lavar sus críme­
nes innumerables, los de ayer y los 
de hoy, que culminan en la venta de 
España a los imperialistas norteame­
ricanos para una guerra monstruosa.

Un régimen que asesina a mansal­
va, que persigue, encarcela y tortura 
a todo un pueblo y que sigue mante­
niendo como divisa el grito salvaje de 
Millán-Astray: "| Muera la inteligencia! 
jViva la muerte!"; un régimen que, 
enarbolando esa cíivisa ha barrido to ­
da manifestación de cultura viva, 
merece el repudio de’ todo artista ver­
dadero. Como merece, hoy más que 
nunca, nuestra simpatía y nuestro 
apoyo el valeroso pueblo español, 
que, lejos de resignarse a la tiranía 
fascista y a la ocupación norteame­
ricana, se agiganta cada día que pa­
sa y conjuga sus fuerzas, dispuesto a 
reconquistar la soberanía de España, 
la libertad y la democracia, dando 
así su mejor aporte a la causa mun­
dial de la paz y la fraternidad entre 
los pueblos.

—¿Cómo cree usted. Di Cavalcanti, 
que podrían expresar más eficazmen­
te los artistas latino-americanos su 
oposición a la III Bienal franquista y 
-,u simpatía por el pueblo español?

—A mi juicio, lo que podemos y 
debemos hacer es constituir una Co­
misión Patrocinadora de una verda­
dera exposición de Artes Plásticas, a 
la que concurran, en respuesta a la 
III Bienal franquista, todos los artistas 
dignos que residen en el Continente 
Americano.

Me brindo para integrar esa Comi­
sión Patrocinadora. Y pienso dirigir­
me a pintores como Siqueiros y Ri­
vera, en México, así como a los muy 
valiosos españoles que allí residen, 
para hacerles compartir esta idea. Lo 
mismo haré, personalmente, a mi re- 

. greso al Brasil, ante artistas como Por- 
tinari y Clovis Graciano. Escribiré a 
los argentinos. Y aprovecho esta opor­
tunidad para hacer un llamamiento a 
los artistas uruguayos o aquí residen­
tes, tales como Carmelo de Arzádum,

Viene de la Pág. anterior

vicios que se adquieren en las escuelas de limitados medios y que dan 
una base sin orientación y disciplina. Dura ha sido su permanencia en 
la capital de Francia, pero él sabe que la mitad de la vida de los que 
éstán hechos por la vocación de la plástica, es un sacrificio permanente 
y duro, pero él ahonda y quiere saber. El estudio en el taller produciendo, 
requiere un esfuerzo penoso, paciente y continuado; para encontrar el 
dominio de la expresión plástica.

Las enseñanzas de Lhot lo dotan de una nueva disciplina. Su paleta 
se mantiene suave y poética porque esta cualidad es inmanente en el 
alma del artista como el acorde lírico lo es a la cualidad poética; pero 
su concepción de la forma y su composición son ahora enriquecidas por 
los cubos y los rombos.. Esta escuela, recompagina toda la estructura de 
su expresión plástica hasta el día de su muerte. Unos años más de per­
manencia en Europa y el artista retorna a su país.

Prevosti, este hombre de maneras suaves y gesto gentil, era agrio 
y cáustico y rara vez callaba la verdad. Vuelve al país en momentos en 
que la dictadura del Dr. Térra conmovió los fundamentos legales de la 
República. Prevosti, como siempre, está de lado de los que combaten por 
la libertad y la justicia y realiza como primer acto hostil a la dictadura, 
en el Ateneo de Montevideo, en compañía de otros artistas, el llamado 
Salón de la Libertad para contrarrestar la corriente de arte que apoya 
a la dictadura.

Su vida independiente y combativa le ahondaba su camino. La en­
señanza de la plástica que él tanto amaba, mucho le costó ejercerla. Sus 
compañeros del pasado que pudieron ser los más capaces de aquilatar 
sus méritos, lo alejaron de todas las probabilidades-; lo sabían consciente, 
estudioso, fustigador siempre de la mala orientación de un arte que

Cont. en la Pág. 10
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Amézaga, Berdía, García Reino, Mi- 
chelena,' Severino Pose, Armando 
González, Zorrilla de San Martín, Ro­
berto, a que apoyen esta iniciativa y 
encabecen un movimiento de artistas 
plásticos encaminado a conseguir que 
sea precisamente en este país, en el 
Uruguay de' tan consecuente tradición 
democrática y de tan entrañable soli­
daridad con el pueblo español, donde 
pueda realizarse esa exposición que 
propongo. Ningún mejor saludo de 
despedida por la acogida fraternal 
qué me han dispensado en esta tie­
rra, que el ofrecer a este puéblo y a 
sus grandes artistas, una nueva oca­
sión de hacer honor a esos sentimien­
tos que tanto los enaltecen.
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PABLO NERUDA
Ed. Losada Bs. As.

De lo que más sabe la poesía 
de todos los tiempos y de los países 
todos es de razas, de -religiones, 
de lenguas-y de patrias; como que 
éstas nutren, abrevan y visten la 
imaginación y el sentimiento, ni 
hay cosa que encanije a la poesia 
más que un estéril y abstracto cos­
mopolitismo, lo más opuesto que 
cabe a la honda y positiva univer­
salidad.

Esto decía hace ya largo tiempo 
Don Miguel de Unamuno, cuya fra­
se no fue dicha ni elegida al azar, 
sino que su contenido informa del 
pensamiento de Don Miguel a lo 
largo de toda su obra, piidiendo 
aplicarse en un todo a la poética 
de Antonio Machado, y adquiere una 
tremenda actualidad al referirnos a 
un poeta contemporáneo de la talla 
de Pablo Neruda.

Universalidad, he ahí lo autén­
tico en arte, nutrido — eso sí — 
de lengua, de lugar, de tradición 
intima; en este caso de "cristal de 
Castilla, de soledad de Chile".

Universalidad lograda en una 
constante actitud de militancia poé­
tica, de sacrificada obstinación en 
búsqueda incesante de belleza, con 
los ojos y el corazón puestos del 
lado de la lucha del hombre senci­
llo. En esa actitud decidida, clara, 
sin vacilaciones se desarrolla su li­
bro de Odas, nutrido de extensas 
composiciones en las que canta (en 
griego oda significa canto) no sólo 
a las fuerzas telúricas como la llu­
via o la tormenta, o a los senti­
mientos humanos, sino también a 
las cosas simples, elementales. Es 
así que la alcachofa, el tomate o la 
cebolla “clara como un planeta” tan 
cotidianas y necesarias, adquieren 
alta categoría poética.

El heroísmo transita por esta 
obra como un rio subterráneo de 
impetuoso caudal, mas sus héroes 
son distintos a aquellos que canta­
ran en sus obras, Pindaro u Hora­
cio. No encontraremos en él a los 
Césares o los Mecenas, a quien glo­
sara Horacio con estos versos:

“¡Mecenas, hijo de antiguos reyes, 
refugio y dulce decoro mío!”
Es Espartaco libre y vencedor a 

través de siglos de innumerables sa­
crificios quien vuelve a vivir bajo 
formas nuevas. Y el valor ya no 
es signo individual, sino cualidad 
multitudinaria.

"P el valor alto, 
más alto que un abeto, 
redondo
como las grandes cúpulas, 
erguido
como
las serenas columnas, 
la resistencia
grave 
como la simetría 
de la piedra, 
el coraje 
como una llama viva 
en medio 
de la nieve 
fue 
una hoguera 
indomable, 
en Leningrado 
el corazón 
soviético* 1.

Aquellos que se torturan en crue­
les ordalías más o menos poéticas, 
masoquistas de alambique o soné- 
teros de retorta, niegan o renie­
gan del Neruda de estas Odas. 
Amancebados con sus prostituidas 
musas se lanzan contra él "con dien­
tes y cuchillos, con diccionarios y 
otras armas negras” íncubos y sú- 
cubos de la poesía, aventureros de 

las letras, sedicentes oscuros y pro­
fundos, pero vacíos de toda vacie­
dad, aptos tan sólo para el diti­
rambo hacia quien o quienes pue­
dan apadrinar sus designios, estos 
sí que turbios ya que no oscuros 
como lo pretenden.

Y es que les duele tanta claridad, 
tan honrada convicción trasmitida 
a los hombres de buena Voluntad, 
con oficio insuperable, - posición 
transparente y enfoque siempre lú­
cido, ennoblecido de altos propósi­
tos.

Difícil simplicidad la de este Ne­
ruda de las Odas, dirigidas a los 
más sencillos, porque aunque no lo 
sepan, “eso yo si lo sé:

Yo sé hacia donde vamos,
. y es esta la palabra: 

no sufras
porque ganaremos, 
ganaremos nosotros 
los más sencillos, 
ganaremos, 
aunque tú no lo creas, 
ganaremos!1.

En su sorprendente, variadísimo, 
podría decirse inagotable mundo de 
imágenes, el poeta se expresa con 
la misma naturalidad siempre, así 
se refiera a los grandes árboles de 
su patria, al panadero que “amasa 
la blancura” o al cobre de Chile 
“la cosecha más dura de mi pueblo,

la corola 
incendiada 
irradiando 
la vida 
y no la muerte11.

Su enorme fecundidad, su desme­
surada creación, no le hacen per­
der en momento alguno el dominio 
de la imagen, la originalidad de la 
trama, cuyos hilos finísimos guarda 
celosamente.

Así es el hilo ' 
de la poesía, 
simple, sagrado, eléctrico, 
fragante y necesario 
y no termina en nuestras pobres

[manos: 
lo revive la luz de cada día’1. '■

La ubicación de este libro dentro 
de la obra de Neruda, es tarea su­
perior a los propósitos de este ar­
ticulo, que no son otros que desta­
car sus aristas más fundamentales. 
No obstante puede decirse ya que 
contiene un material que por su 
importancia merecerá — sin duda 
— figurar en futuras antologías, 
junto a sus mejores poemas.

Neruda es demasiado grande para 
que intentemos hacer su apología. 
Al leer sus Odas Elementales, un 
testimonio más de su talento; com­
prendemos cuánto debemos amar 
su figura señera, que desdeñando 
fáciles posturas literarias encaminó 
su poesia hacia el pueblo y con él 
se confunde generoso en espigas y 
estrellas.

Felipe Novoa

INDICE CRITICO DE LA 
LITERATURA AMERICANA

Por Alberto Zum Felde 
Editorial Guarania, México

Este libro consta de cuatro libros 
subdivididos a su vez en capítulos 
y abarca, en su estudio critico, la 
referencia a la literatura y la en- 
sayistica Hispanoamericana, desde 
la época colonial hasta la actualidad.

La obra en conjunto traduce un 
hondo esfuerzo de información por­
menorizada de toda la producción 
intelectual, en sus diversos aspectos 
y planos. El devenir histórico a tra­
vés de las diferentes escuelas lite­
rarias que se suceden, y los autores 
como valores de expresión humana. 

cobran relevante vida y animación 
en los destellos brillantes de su 
pluma. -

Su critica — lado positivo — no 
sustenta criterios idealistas, ya que 
confiere primacía a los factores so­
ciales y sociológicos, donde preva­
lecen con mayor resonancia y vi­
gencia histórica, las obras que en­
caran sustantivamente aspectos con­
cretos de la realidad americana, en 
contraposición a los que enfocan 
temas trascendentes, universales o

DESDE LA CELDA
El Ilustre escritor Mr. Chessman

Desde hace varios números, “El 
Día” se engalana con el folletín 
“CELDA 2455, Pabellón de la muer­
te”, escrito por Mr. Caryl Chessman, 
(a) “el asesino de la luz roja”.

Mr. Caryl Chessman es un famo­
sísimo personaje yanqui. Al contra*  
rio de Fernandel en “El Enemigo 
Público N’ 1”, su éxito no proviene 
de un gracioso equívoco sino de sus 
“horrendos crímenes que sembra­
ron el terror en Los Angeles”, como 
nos lo dice en breve y cordial nota 
biográfica el diario de marras.

“CELDA 2455” es el “best seller” 
de los Estados Unidos. (Lo que nos­
otros llamamos en estos pagos una 
“pegada” editorial). Su autor, 
—siempre según el diario del Sr. 
César Batlle— es un “escritor de 
vigoroso estilo”, capaz de hacer 
“un brillante estudio psicológico” 
de “enorme habilidad jurídica y 
profundos conocimientos de las le­
yes”. Como se ve, títulos más que 
suficientes para justificar la apari­
ción de la firma de “el asesino de la 
luz roja” en las columnas del ma­
tutino. De más está agregar que 
tan valioso libro, “sensacional”, de 
“gran emotividad”, etc., ha sido lle­
vado a la pantalla por la Columbia 
Pictures, en un “no menos apasio­
nante film”.

----- *----- i 
Mr. Caryl Chessman no es el pri- De su ánimo se hace nuestro vigor.

A. Lerena
mer condenado a muerte que escri- 
be desde su celda. El 8 de setiembre 
de 1943 caía bajo el hacha del ver- fyÁ 
dugo de la Gestapo, Julius Fucik, ¡T 
el autor de “Reportaje al pie del & 
patíbulo”. El 19 de junio de 1953, £ 
se dirigía a la silla eléctrica de láfg 
prisión de Sing Sing, Ethel Rosen- ¡ * 
berg, autora de “Cartas desde la 
Cámara de la Muerte”. Pero ningu­
na de estas obras llegaron hasta 
los lectores de “El Día”.

Es claro que hay grandes dife­
rencias. Julius Fucik era tan sólo 
un hombre de la cultura, un com­
batiente antifascista, un patriota 
checoeslovaco; y Ethel Rosenberg, 
una sencilla y profunda mujer nor­
teamericana, amante de la paz. ¿Qué 
interés entonces podrían suscitar sus 
póstumos mensajes a la empresa 
editorial “El Día”? En cambio, la 
obra de Mr. Caryl Chessman... 1 
¡Esas son palabras mayores! “Sus 
extraordinarias dotes de escritor le 
han permitido plasmar en toda su 
crueldad los hechos que jalonaron 
su camino hacia la fatídica cámara 
verde...”. Se trata como se ve, de 
una lectura de gran eficacia, alta­
mente recomendable para el desarro­
llo de la cultura “occidental” y res­
paldada por una firma prestigiada a 
través de innumerables crímenes a 
cual más sádico.

Dice Fucik: “Hemos vivido en la 
alegría, por ella hemos ido a la lu­
cha, y por ella morimos. Por eso, 
que nunca la tristeza está ligada a 
nuestro nombre” ¡Vaya simpleza!

Y escribe Ethel Rosenberg en su 
carta póstuma del 3 de junio al Pre­
sidente ELsenhower: “Al pedirnos 
que repudiáramos la verdad de núes-

ecuménicos, para usar una expre­
sión muy de su agrado, de Índole 
puramente filosófica y abstracta, 
que no han resistido en el espacio 
ni en el tiempo los embates de la 
evolución histórica.

La extensión de las épocas que 
abarca, la vastedad y multivariedad 
de temas, nos impide en esta sim­
ple noticia, por la insuficiencia de 
tiempo, entrar al análisis detallado 
de sus juicios más significativos 

Continúa «n la pág.

tra inocencia el gobierno admite sus 
propias dudas relativas a nuestra 
culpabilidad. No ayudaremos a lim­
piar el vil historial de un juicio 
fraudulento y una sentencia bárba­
ra. Solamente declaramos ahora, y 
por siempre, que no nos dejaremos 
coercionar, aún bajo pena de muer­
te, para aceptar falsos testimonios 
y rendir ante la tiranía nuestros de­
rechos de americanos libres.

“Nuestro respeto a la verdad, con­
ciencia y dignidad humana, no se 
venden. La justicia no es una mer­
cancía a venderse al mejor postor* ’. 
¡Tonterías!

Fiel a una orientación periodísti­
ca inspirada en el modo de vida 
norteamericano y en publicaciones 
como “Life”, con la que la empresa 
“El Día” mantiene vínculos más que 
afectivos según se ha dicho, “Cel­
da 2455” ha llegado a nuestro pue­
blo. Esto, claro está, no debe extra­
ñar a nadie.

Recordemos que quienes orientan 
ese diario fueron los que pidieron 
clemencia para los verdugos de Ju­
lius Fucik y los que descargaron su 
odio maccarthysta contra la Profe­
sora Canale por leer en su clase un 
poema de Ethel Rosenberg: 
La muerte y el miedo nos rodean, 
pero los dos no sentimos temor.
El brío del pueblo nos pulsa en las 
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| Nuestra Página de Historia:

INSTRUCCIONES
DEL AÑO XIII

★

Iniciamos nuestra labor publican­
do las Instrucciones dadas por Ar­
tigas a los diputados orientales ante 
el Congreso reunido en Buenos Ai­
res en abril de 1813. Aunque cono­
cidas, vale la pena insistir en su 
divulgación, pues es uno de los 
grandes documentos de la revolu­
ción latino - americana; el más cla­
ro y preciso de todos ios dados en 
el Bio de la Plata durante el pe­
riodo de la lucha contra la domina­
ción española.

Se trata de un valioso instrumen-

Primeramente pedirá la declara­
ción de la independencia absoluta 
de estas colonias, que ellas están 
absueltas de toda obligación de fi­
delidad a la corona de España y fa­
milia de los Borbones, y que toda 
conexión política entre ellas y el 
Estado de España, es, y debe ser 
totalmente disuelta.

Art. 1’ — No admitirá otro siste­
ma que el de confederación para el 
pacto reciproco con las provincias 
que formen nuestro Estado.

Art. 2’ — Promoverá la libertad 
civil y religiosa en toda su exten­
sión imaginable.

Art. 4’ —r Como el objeto y fin 
del gobierno debe ser conservar la 
igualdad, libertad y seguridad de 
los ciudadanos y los pueblos, cada 
provincia formará su gobierno bajo 
esas bases, además del gobierno 
supremo de la Nación.

Art. 5’ — Así éste como aquél, 
se dividirán en poder legislativo, 
ejecutivo y judicial.

Art. 6’ — Estos tres resortes ja­
más podrán estar unidos entre si, 
y serán independientes en sus fa­
cultades.

Art. 7’ — Él gobierno supremo 
entenderá solamente en los negocios 
generales del Estado. El resto es 
peculiar al gobierno de cada pro­
vincia.

Art. 8’ — El territorio que ocu­
pan estos pueblos desde la costa 
oriental del Uruguay hasta la for­
taleza de Santa Teresa, forman una' 
sola provincia, denominándose; La 
Provincia Oriental.

Art. 9’ — Que los siete pueblos 
de Misiones, los de Batovi, Santa 
Tecla, San Rafael y Tacuarembó, 
que hoy ocupan injustamente los 
portugueses, y a su tiempo deben 
reclamarse, serán en todo tiempo 
territorio de esta Provincia.

Art. 10. — Que esta Provincia por 
la presente entra separadamente en 
una firme liga de amistad con cada 
una de las otras para su defensa 
común, seguridad de su libertad y 
para su mutua y general felicidad,.

ARTIGAS (relieve) 
de Armando González

to destinado a proporcionar una 
plataforma e impulsar a la revo­
lución democrática — no democrá- 
tico-burguesa. En él se plantea por 
primera vez en las Provincias Uni­
das la separación definitiva de Es­
paña, la independencia, el estable­
cimiento de un gobierno democrá­
tico republicano y la autonomía 
provincial, en defensa de les dere­
chos e intereses económicos de las 
distintas regiones, cercenados por 
el nuevo monopolio creado en Bue­
nos Aires.

obligándose a asistir a cada una 
de las otras contra violencia o ata­
ques hechos sobre ellas, o sobre al­
guna de ellas por motivo de reli­
gión, soberanía, tráfico o algún 
otro pretexto cualquiera que sea.

Art. 11. — Que esta provincia re­
tiene su soberanía, libertad e inde­
pendencia, todo poder, jurisdicción 
y derecho que no es delegado ex­
presamente por la confederación a 
las Provincias Unidas juntas en 
congreso.

Art. 12. — Que el puerto de Mal- 
donado sea libre para todos los bu­
ques que concurran a la introduc­
ción de efectos y exportación de 
frutos, poniéndose la correspondien­
te aduana en aquel pueblo; pidién­
dose al efecto se oficie al coman­
dante de las fuerzas de S. M. B. so­
bre la apertura de aquel puerto 
para que proteja la navegación o 
comercio de su nación.

Art. 13. — Que el puerto de la Co­
lonia sea igualmente habilitado en 
los términos proscriptos’ en el ar­
ticulo anterior.

Art. 14. — Que ninguna tasa o 
derecho se imponga sobre artículos 
exportados de una provincia a otra; 
ni que ninguna preferencia se dé 
por cualquier regulación de comer­
cio o renta a los puertos de una 
provincia sobre los de otra; ni los 
barcos destinados de esta Provin­
cia a otra, sean obligados a entrar, 
anclar, o pagar derechos en otra.

Art. 15.’ — No permita se haga 
ley para esta Provincia sobro bie­
nes de extranjeros que mueren in­
testados, sobre multas y confisca­
ciones que se aplicaban antes al rey, 
y sobre territorios de éste, mientras 
ella no forme su reglamento y de­
termine a qué fondos deben apli­
carse, como única al derecho de ha­
cerlo en lo económico de su juris­
dicción.

Art. 16. ■—■' Que esta Provincia 
tendrá su constitución territorial; 
y que ella tiene el derecho de san­
cionar la general de las Provincias 
Unidas que forme la Asamblea 
Constituyente.

La Historia es una Ciencia
Nuestra página de historia no es otra cosa que el complemento necesario, 

diríamos obligado, de una publicación que se propone difundir las conquistas de 
la cultura en sus múltiples manifestaciones, sus características en todas las épo­
cas. Y, va de sí, se propone también defender esas conquistas seriamente amena­
zadas por minorías reaccionarias dueñas del poder político en numerosos países, 
obedientes a los dictados de la oligarquía industrial financiera que pretende do­
minar el mundo.

Formamos entre los que entienden que 
la historia es una ciencia, cuyo pro­
ceso está determinado por las relacio­
nes de producción entre los hombres, 
por el factor económico que forma el 
basamento de toda sociedad y sobre 
el cuál “se eleva toda la superestruc­
tura1*.  Vale decir: nos proponemos 
publicar estudios de carácter histórico 
libres de artificios, dejando de lado o 
relegando a plano secundario lo anedó- 
tico o el accidente en sí, para destacar 
la unidad que existe en el proceso gene­
ral del desenvolvimiento de la socie­
dad humana, mostrando como todos los 
acontecimientos se encuentran sólida­
mente encadenados unos a otros tenien­
do un común denominador.

Aplicando este método comprendere­
mos —vayan como ejemplos— por qué 
fue a fines del siglo XV y no antes, que 
sé produjo el descubrimiento de Amé­
rica, y aparecerá con claridad meridia­
na ante nuestros ojos la forma cómo 
maduraron las condiciones que permi­
tieron a Colón realizar su inigualada ha­
zaña; o por qué motivos, recién al .ca­
bo de tres siglos de dominación, los 
pueblos de América se insurreccionaron 
y expulsaron a los colonizadores; o por 
qué causas se produjo la revolución bur­
guesa en Francia a fines del siglo XVllJ 
y la socialista en Rusia en la segunda 
década del presente siglo.

■ Y, como sucede siempre al encarar la 
observación del proceso histórico desde 
este ángulo, trataremos de presentar los 
héroes, los hombres cumbres, como fru­
to de las condiciones en que les ha to­
cado vivir, accionando a impulsos de las 
luchas que entre sí, por las condiciones 
existentes, libran las distintas clases so­
ciales.

Nos serviremos para ello de los tra­
bajos que hoy día aportan algo positi­
vo al estudio de la historia, pero utili­
zaremos, asimismo, estudios del pasado 
—tanto como de documentos— donde es 
dado encontrar frecuéntemente fuentes 
inagotables de observaciones y experien­
cias de las cuales no es posible prescin­
dir. Demostraremos cómo en el pasado, 
cuando la burguesía sostenía posiciones 
progresistas, cuando guiaba sus pasos un 
deseo de mejoramiento, algunos de sus 
hombres estudiosos más representativos, 
desentrañaron las causas materiales que 
impulsaban la acción de las masas acau­
dilladas por jefes que comprendían sus 
necesidades y deseos.

Mitre, en su Historia de Belgrano di­
ce: “Al llegar a esta época —se refie­
re a la actuación de Belgrano en el Con­
sulado en Buenos Aires— me hallaba sin

Art. 17. — Que esta Provincia 
tiene derecho para levantar los re­
gimientos que necesite, nombrar los 
oficiales de compañía, regular la 
milicia de ella para la seguridad de 
su libertad, por lo que no podrá 
violarse el derecho de los pueblos 
para guardar y tener armas.

Art. 18. — El despotismo militar 
será precisamente aniquilado con 
trabas constitucionales que asegu­
ren inviolable la soberanía de los 
pueblos.

Art. 19. — Que precisa e indis­
pensablemente sea fuera de Bue­
nos Aires donde resida el sitio del 
gobierno de las Provincias Unidas. 

más datos que los que suministraban las 
memorias económicas, que escribió co­
mo secretario del Consulado, y acudien­
do a su archivo pude completarlas, en­
contré una riquísima mina, cuya exis­
tencia no había sospechado. Presentóse- 
me el personaje cuya vida necesitaba es­
cribir, bajo una luz completamente nue­
va, comprendiendo mejor desde entonces 
como había venido elaborándose la idea 
revolucionaria a la sombra de los intere­
ses económicos**.

Carlos María Ramírez, en la célebre 
polémica que sostuvo con el diario “Sud- 
América**  de Buenos Aires, sobre la per­
sonalidad de Artigas, se aparta de la lí­
nea seguida hasta entonces por nuestros 
historiadores que reaccionaban rechazan­
do la acusación de contrabandista lan­
zada por los enemigos de Artigas y su 
obra, pretendiendo enlodar su brillante 
personalidad. Carlos María Ramírez no 
rechaza de plano la imputación, no nie­
ga la posibilidad de que nuestro héroe 
máximo se hubiera dedicado al contra­
bando en su juventud, pero se empeña 
en explicar las razones económicas que 
daban origen al contrabando, que lo ha­
cía necesario a,la vida del Virreinato, 
ahogada por el monopolio comercial es­
pañol. “El contrabando —dice— viola­
ba sin duda algunas leyes escritas de la 
dominación española, pero era al mis­
mo tiempo ley de la época. Fueron 
contrabandistas todos los que se dedica­
ron al comercio en el Río de la Plata 
a fines del siglo XVIII. Artigas siendo 
joven aplicó sus facultades excepciona­
les de actividad, vigor, energía, astucia 
al servicio de este comercio ilícito, pero 
necesario en aquellos tiempos y fecundo 
para las mismas colonias**.

En este mismo orden de ideas podre­
mos utilizar también la forma-como el 
historiador Francisco Bauzá explica dia­
lécticamente la transformación del suelo 
de la Banda Oriental con la procreación 
del ganado, transformación necesaria por 
el nuevo tipo de animales y producida 
por ellos mismos, que dió consistencia 
a lo que habría de ser más tarde la base 
económica dél Uruguay.

Yendo sin prevenciones a buscar en 
las mejores fuentes de la historia tratan-, 
do de encontrar su contenido real, ten­
dremos en nuestro poder las experien­
cias y enseñanzas de acuerdo a las con­
diciones concretas de “nuestro**  presente, 
y podremos conducir con mayor éxito la 
lucha a fondo contra la reacción, por una 
paz duradera y sólida entre los pueblos, 
que permita crear un porvenir Venturo­
so, libre de temores, donde, tanto los 
medios de producción y el fruto del tra­
bajo, como las ciencias y las artes, sean 
realmente patrimonio social.

Art. 20. — La Constitución garan­
tirá a las Provincias Unidas una 
forma de gobierno republicana y 
que asegure a cada una de ellas 
de las violencias domésticas, usur­
pación de sus derechos, libertad y 
seguridad de su soberanía, que con 
la fuerza armada intente alguna de 
ellas sofocar los principios procla­
mados. Y asimismo prestará toda 
su atención, honor, fidelidad y re­
ligiosidad, a todo cuanto crea o juz­
gue necesario para preservar a esta 
Provincia las ventajas de la libertad 
y mantener un gobierno libre, de 
piedad, justicia, moderación e in­
dustrias, para todo lo cual, etc.

Delante de Montevideo, 13 de abril 
de 1813. Es copia, Artigas.
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LAS MADRES Y LA GUERRA— 

CENTRALIA, ILLINOIS, EE. UU.

I

i

Vida y Obra de un Gran Pintor

III 
i

“Las madres de la victoria de la se­
gunda guerra mundial” han decidi­
do, en su reciente Congreso de lili- 
nois, llamarse de ahora en adelan­
te “Madres de la victoria de la se­
gunda guerra mundial y de las fu­
turas guerras de los Estados Uni­
dos”.

BHo
LA MAÑANA — 27 de junio

WASHINGTON, 26 (AP). — La 
Acción Democrática Norteamerica­
na (ADA) acusó hoy a la secretaria 
de Salubridad, Oveta Hobby, de ma­
nejar mal el programa de vacuna­
ción contra la poliomielitis y pidió 
al presidente Eisenhower que la des­
tituyera. “La ineficacia de la señora 
Hobby en cuanto a dirección es sólo 
comparable a su inhumanidad", de­
claró el presidente de la ADA, Jo- 
seph L. Rauh, Jr. La ADA dió a 
la publicidad una fuerte carta de 
critica que dirigió al presidente Ei­
senhower en la que Rauh dijo que 
la señora Hobby y su Departamen­
to hablan “eludido toda responsabi­
lidad” en los campos de ayuda para 
la salubridad y las escuelas y en el 
seguro social.

Rauh dijo que “la negligencia de 
la señora Hobby en el programa con 
la vacuna Salk es típico de la histo­
ria de dos años de evasión de los de­
beres de los que se ha hecho res­
ponsable a su Departamento”.

EL PAIS — 25 de Junio
MADRID, (Ansa). — Más de seis 

millones y medio de personas y pre­
cisamente 6.688.000, benefician en la 
actualidad, de acuerdo con los resul­
tados de una estadística reciente, de 
la “Caritas” española.

Trátase (le personas menesterosas, 
que reciben subsidios, comida, alo­
jamiento, ayuda o cualquier otra 
forma de asistencia, a través de al­
gún ente oficial, obra religiosa, ins­
titución privada, etc.

LA MAÑANA — 5 de julio
MADRID 4, (Ansa). — En la Fa­

cultad de Ciencias Políticas, Econó­
micas y Comerciales, tuvo lugar una 
conferencia sobre “Programa y Fun­
cionamiento de la Misión Económi­
ca Americana", ocupando la tribuna 
el jefe adjunto de la División Econó­
mica y de Programación de la Mi­
sión Económica Norteamericana en 
España, Edward Southard Little. El 
orador se refirió al mecanismo y a 
la técnica de la ayuda, explicó la 
distribución de los 170 millones de 
dólares que hasta ahora Estados 
Unidos ha concedido a España en ba­
se al acuerdo firmado en setiembre 
de 1953. Aludió finalmente al fu­
turo panorama.de la ayuda econó­
mica norteamericana y dijo que co­
rresponde al Congreso decidir acer­
ca del monto y la forma de llevar a 
término esta ayuda.

EL PAIS — 6 de julio
VIENA, 4(AP). — Los austríacos 

están demostrando poco entusiasmo 
por el establecimiento de un ejér­
cito nacional, luego de restaurada 
la independencia del pais. Los diri­
gentes gubernamentales tratan de 
popularizar la idea del servicio mi­
litar obligatorio, quedando por au­
nar opiniones sobre su duración. 
Los conservadores quieren que sea 
de 12 meses, los socialistas de 6. Se 
cree que pueda llegarse a una solu­
ción transaccional de 9 meses, y que 
las fuerzas a constituirse oscilarán 
entre 25.000 y 30.000 hombres.

LA MAÑANA — 5 de julio
Se había anunciado que-en su se­

sión de ayer el consejo directivo de 
la Universidad del Trabajo se pro­
ponía considerar la resolución del 
Tribunal de Cuentas, sobre las irre­
gularidades comprobadas en dicho 
organismo. Con ese motivo nos tras­
ladamos a su local, pero el director 
general, Arq. Nunes se opuso a que 
asistiéramos a la sesión por consi­
derar que “no habla motivo para 
que los representantes de la prensa 
entraran a sala”.

—He oido algunos rumores sobre 
la renuncia del director general, nos 
comentó el consejero Fernández 
Rugnitz, pero yo que estoy cerca de 
él (efectivamente, se sienta a su iz­
quierda), no tengo noticia de ello.

—El director general —dijo en­
tonces el arquitecto Nunes—, pue­
de decir que no piensa renunciar. 
No hay ningún impedimento para 
que se tomen notas gráficas, pero 
considero que no hay motivo. Bue­
nas noches.

Y con una sonrisa irónica, nos 
despidió.

PREVOSTI (Vlen.d.lapáa9)
pudiera ser nocivo a la juventud, y árbol al que adorna este follaje pro­
yecta sombra sobre los mezquinos y pequeños.

El está convencido que hace falta una escuela para el pueblo, con 
el amplio taller como base para que el artista trabaje y se realice su 
sueño, como el hornero su casa de barro y la abeja su dulce celdilla. 
Para él, asi se debia enseñar la pintura y la escultura, en el taller, como 
dijo Rodin, deshaciéndose en el oficio. Funda con otros artistas, amigos, 
y ciudadanos, la Escuela Taller de Artes Plásticas (E.T.A.P.). La base 
de enseñanza de esta escuela son los talleres: escultura, pintura y gra­
bado. Como previa preparación, los alumnos entraban en esta escuela a 
un cursillo de dibujo y de diálogo con su profesor, ingresando inmedia­
tamente al taller de su preferencia donde se realizaban y se discutían 
en común los problemas plásticos.

Más tarde, Prevosti en compañía de otros artistas amigos, fundaban 
el Sindicato de Artistas Plásticos para defender los intereses gremiales 
y de la cultura.

Finalmente, Prevosti entra de Profesor en el Liceo de Las Piedras y 
otros institutos de enseñanza. Su vida se normaliza; pero nuevas con­
trariedades surgen, su mal avanza; su mal que él llevara con tanta dig­
nidad y valor, y su mano va quedando inútil aunque a pesar de eso su 
esfuerzo continúe. Sigue trabajando y pintando cuando su estado físico 
se lo permite. Su obra aparece más firme y estructurada; la valorización 
de sus tonos dan un sentido más profundo de unidad y su expresión cro­
mática aparece como una sinfonía lejana y persistente. Én su vida 
política, el luchador no ceja un instante; está afiliado al partido Comu­
nista; es un batallador progresista y leal.

Deja una mujer y una hija pequeña que le aman y le recordarán 
siempre con profundo amor y cariño. Deja una obra y un ejemplo.

ETHEL
Y JULIUS

Fue hace dos años. Un 19 de Junio. Lloramos al 
conocer la noticia. Nos resistíamos a creerla. Algo 
nuestro había sido asesinado.

Con cuanta ansiedad habíamos seguido el desarro*  
lio del más inicuo, del más vergonzoso de los proce*  
sos, a todas luces fraguado sobre testimonios falsos y 
procedimientos deformados, llevado a cabo contra la 
propia voluntad del pueblo norteamericano, a quien 
así se pretendía aterrorizar, cuya resistencia así se 
pretendía vencer. Y habíamos comprendido que con 
Julius y Ethel era el destino de su propio pueblo, lo 
que se defendía; era el destino de todos los pueblos 
del mundo, del pueblo uruguayo, de cada uno de nos*  
otros. Era la defensa de nuestra propia vida; de núes*  
tra labor de todos los días —sí, tú obrero, y tú, campe*  
sino, y tú, científico, y tú, artista, nuestro esfuerzo 
común— era lo que Julius y Ethel defendían. Y núes*  
tro derecho a la alegría, al amor, a la esperanza... 
a la realidad de nuestros sueños —el más noble de 
todos— nuestro sueño de superación. Ese anhelo de 
superación que fue siempre y será, raíz de la Huma*  
nidad toda, que alentara al Hombre aún en los perío­
dos históricos de mayor regresión y oscurantismo, y le 
ayudara a buscar tenazmente la verdad, la justicia, 
los eternos valores humanísticos como busca el árbol, 
la luz del sol, porque el sol es el sustento de su san*  
gre, su vida misma.

Pocos años atrás millones de personas habían muer­
to defendiendo ese elemental derecho humano a la su­
peración, a la cultura, a la felicidad. Y a sólo ocho 
años de obtenida la victoria, fresca aún en tumbas 
anónimas la sangre de las víctimas, fresca aún la do- 
lorosa y siniestra experiencia del nazismo —los cam­
pos de concentración— el arrasamiento de ciudades 
—Oh, heroica Lídice, ¿quién no te recuerda?—; la 
destrucción del Ghetto —¿podremos olvidarlo algún 
día?— las cámaras de gases, los hornos letales...; 
frescas aún las consecuencias de una política belicis­
ta que pretendiera hundir al mundo en el dolor, el caos 
y la barbarie. Helas aquí. Resurgen las mismas fuer­
zas regresivas que otrora desencadenaron la guerra 
y pretendieron destruir todos los derechos inherentes 
al ser humano. Helas aquí. Resurgen en el poder en 
uno de los países que dentro de las Naciones Unidas 
había colaborado en la victoria sobre el nazismo —y, 
traicionando a sus propios héroes que perdieron la vi­
da en la última contienda, agitan ante los pueblos del 
mundo las mismas consignas de destrucción y muerte; 
racismo, persecuciones, imperio del dólar; y pregonan 
una vez más —como lo hicieran antes—: guerra, gue­
rra y guerra, como objetivo de la sociedad humana.

No fue casual que el crimen de Julius y Ethel se 
llevara a cabo en momentos que los cables anuncia­
ban “la feliz comprobación” de los laboratorios cien­
tíficos de los Estados Unidos, con respecto a nuevas 
terribles armas para la guerra del futuro (perfecta 
imitación de la “ciencia” germana que jugó tan si­
niestro papel en la última guerra); y tampoco fue 
casual que se llevara a cabo en momentos en que las 
fábricas de armamentos de ese mismo país (no satis­
fechas con los millones que ganaran) siguieran ele­
vando su programa armamentista (mal remedio fue 
éste siempre, aunque muy del gusto de los círculos 
financieros para paliar la desocupación y la crisis); 
y no fue casual que el crimen de Julius y Ethel se 
llevara a cabo en ese clima de odios, mentiras, atro­
pellos y terror provocados por la demencia fascista 
de los maccartistas; y no, no fue casual que el crimen 
se llevara a cabo en momentos en que se anegaba 
en sangre el territorio coreano, y a sólo un año de 
perpetrarse ese otro crimen —que tan de cerca con­
moviera a todo el pueblo uruguayo—: el crimen con­
tra Guatemala.

Voces pidiendo justicia y clemencia que surgieron 
de todos los rincones del planeta representando a la3 
más diversas tendencias culturales y políticas, a las 
personalidades más ilustres, fueron desoídas por quie­
nes usan el arma del poder político en su propio pro­
vecho y en contra de los más sagrados derechos de 
la sociedad humana. Es un alerta para nosotros. No 
supimos salvar sus vidas. Nosotros —sí, tú obrero, 
y tú, campesino, y tú, científico, y tú, artista — Ju­
lius y Ethel murieron defendiendo lo nuestro. Que no 
haya más víctimas! Nosotros también anhelamos la 
paz para construir una vida digna y hermosa, supe­
rándose siempre. Este anhelo nos une a todos los se­
res humanos, contra aquellos que lo niegan.

!Que no haya más víctimas! Es la más insignificante 
de las deudas que hemos contraído con Julius y Ethel. 
Con Julius y Ethel “que'dejaron el canto interrumpi­
do” para que el mundo conozca la alegría.

M. V.
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GUATEMALA

En la senciUa mesa familiar 
opacos, concentrados en la sopa 
del día, que sorbemos lentamente 
cae una gota de amargo aceite oscuro 
que es nombre sencillo:
Guatemala.
Va la cuchara de la boca al plato 
del plato hasta la cara.
Se ancha el aceite y entre el paletazo 
de cuchara sedienta, entre el fideo 
diario, alimento oscuro denegado 
unos ojos nos miran, interrogan, 
llaman, preguntan:
Guatemala.
Una sombra se sienta entre nosotros 
toma su caldo frío en desamparo.
Por el fuego asesino que la vence 
nos mira, nos reprocha por su estado.
Mientras el tronco al fuego cae 
también como un reproche 
en el cauto rincón de la casa.
Vuelve la sombra al pie del sacrificio 
corre la sombra por todas las caras 
Como la primavera al norte llega 
fuerte como esa infamia, 
la comida es un duelo 
un funéreo manjar de desgracia 
y así será maldita si no nutre 
la redención, la lucha, la esperanza.

ANTIGUO JARDIN CLASICO

Anda el rigor entre las piedras, anda 
un aire que recorre los jardines 
tanto tiempo olvidados.
¿Quién es? Acaso el tiempo 
viejo que vuelve, acaso 
solamente las horas que se caen 
rotas entre las maños 
presentes, que se estrujan su corazón, 
su día, su actual amor?
Anda en rigor, un hombre 
anda también, se inclina 
sobre aguas mudas, bajo 
viejo el cielo de mármol 
sobre todo un recuerdo 
que pide al tiempo pase.
Vuelve a pedir y no halla 
sino la arquitectura 
sino un desorden claro 
y el orden armonioso de la vida 
que llovió entre las formas 
rotas de las estatuas 
y entre las balaustradas que recorre 
de fin a fin, de vida a vida. *
¿Quién habita estas ruinas 
estos bellos follajes del aire 
estas floridas copas que amenazan 
al cielo que amenaza?
¿Quién vivió en esta muerte?
¿Quién vive en esta vida?
¿El tiempo es esta pura 
gracia, es un agua? .
Resuenan otros pasos pero nadie 
pasa ni ha muerto aquí.
Todos me miran, van, están viviendo 
y su rumor se palpa eñ estas piedras 
y su sabor se oye en el follaje 
y vienen, van, y vienen, van llegando.
Tiempo que corre tiempo 
luminosa esperanza.

Cosmopolitismo y Nacionalismo Burgués
«/i Ztr JLiteta.iuta y e/ filie

Así como el mercado interno fué la 
primera^escuela en quería burguesía, 
aprendió el nacionalismo, fué también la

Dice Héctor P. Agosti en su conocido 
y profundo libro "Defensa del Realis*  
mo", que "cualesquiera sean las pe­
ripecias que la vida le reserve, un 
artista es siempre la resonancia obli­
gada de un hecho social, que llega a 
él directamente, o a veces a través, 
casi desvanecido, en medio de los dic­
tados y las influencias de la psicología 
social".

Difícil sería negar esa afirmación. 
Sin duda el artista más retraído de la 
vida social, el más refractario al in­
flujo de los hechos sociales, el más 
abstracto, el más "puro", para em­
plear una palabra muy en boga, de 
una manera o de otra refleja en su 
obra, ya en forma viva, ya atenuada, 
una o más de las corrientes de ideas 
imperantes en el medio social en que 
vive. ¿Cuándo una crítica seria dejó 
de rastrear en la literatura y el arte, 
independientemente de los valores 
estéticos, las ideas de cada creador 
y su entronque con las ideas de la 
época, sin que ello haya significado 
ignorar los rasgos originales del pen­
samiento de cada cual?

Sólo un grosero y malicioso prejui­
cio puede descargar sobre las obras 
de contenido social de la actualidad 
que expresan las nuevas ideas, senti­
mientos y aspiraciones de las clases 
oprimidas, sus acusaciones dé "arte 
dirigido" y demás vaciedades por el 
estilo, como si la conciencia artística 
íuera un cerebro electrónico y como 
si la obra dé los llamados "puros" 
no estuviera frecuentemente preñada 
dé sentimientos e idéas falsas y aún 
viles extraídas del campo cultural 
reaccionario.

El escritor y el artista (también el 
educador, el, científico, etc.), optan por 
las comentes renovadoras o conser­
vadoras en él orden de las idéas, y si 
ño optan, tampoco se libran dé ellas. 
Lenin decía que "En cada cultura na­
cional hay elementos, por poco des­
arrollados qué sean, de cultura demo­
crática y socialista", y vale la pena 
recordar que Lenin sostenía la impo­
sibilidad de crear una cultura prole­
taria sin el conocimiento y asimilación 
■de toda la Cultura creada por la hu­
manidad. Sin desconocer, pues, los 
rasgos individuales, originales del 
pensamiento de cada creador, és im­
posible admitir su . desvinculación 
respecto de la sociedad.

Dos peligros graves acechan al ar­
tista de nuestro tiempo. Él uno, és el 
cosmopolitismo, el otro él nacionalis­
mo burgués. Ambos extremos condu­
cen a la obra literaria y artística a 
ponerse al servició de las corrientes 
reaccionarias del pensamiento, a ser­
vir, de una manera activa ó pasiva, 
a la injusticia y la opresión en él pla­
no económico, social y político.

En efecto; él cosmopolitismo, como 
es sabido, consiste en la negación no 
sólo de la forma, sino del contenido 
nacional en la obra creadora; se dilu­
yen los rasgos nacionales en un uni­
versalismo de fondo y forma cuya as­
piración mayor, en lo estético, és hacer 
irreconocible en la obra su origen 
geográfico, social, nacional, y, en lo 
ideológico y político, liquidar la con­
ciencia nacional de los pueblos, im­
pedir que la literatura y el arte re­
fléjen concretamente una realidad 
dada, propia de un país, dé una na­
ción, de un continente. Bajo el pre­
texto de escalar mayores alturas, de 
remontarse sobré lo vulgar, él cosmo- 

SARANDY CABRERA, nació en Rivera en 1923. En su primera in­
fancia bajó a Montevideo después del asesinato de su padre. Fue estudiante 
de Arquitectura, y Profesor de Matemáticas. Publicó en 1947 su primer 
libro ONFALO; en 1948, DE NACER Y MORIR, que obtuvo un premio del 
Ministerio de I. Pública y en 1949, CONDUCTO. En 1952 fue como Delegado 
al Congreso de los Pueblos por la Paz, realizado en Viena. Ha viajado por 
Hungría, Checoeslovaquia, Austria, Suiza e Italia. Forma parte del Comité 
de Dirección' de la revista literaria NUMERO. Años atrás colaboró asidua­
mente en el semanario MARCHA. En 1953, con motivo de la entrega del 
premio Stalin de la Paz a Pablo Neruda, viajó a Santiago con la represen­
tación del Consejo Nacional de la Paz de cuyo Comité Ejecutivo es inte­

grante. Actualmente tiene en prensa un nuevo tomo de poemas: ACCESO 
AL MUNDO, al cual pertenecen estos que publicamos^ -

necesidad de mercados exteriores que 
alimentó las ideas'del cosmopolitismo.

S. TITARENKO.

politismo ignoró el folklore, los ritmos 
nacionales, lo típico, lo característico 
de cada país, y cuando no puede ig­
norarlos, los desfigura, los desnatura­
liza, como ocurre, por ejemplo, con 
el "jazz" y con muchos de los ritmos 
musicales folklóricos de América La­
tina. Desprecia las tradiciones, los 
estilos nacionales.

Si esta corriente pudiera contener 
algo de serio y verdadero, habría que 
repudiar a los grandes clásicos, a 
Dante, a Shakespeare, a Cervantes, a 
Balzac, a Acevedo Díaz, por haberla 
ignorado; habría que repudiar a los 
más grandes músicos de la humani­
dad, mandar a Beethoven al cesto, 
declarar falso a Shostakovich, conde­
nar a Fabini.

En el otro extremo, el nacionalismo 
burgués proclama la autosatisfacción 
nacional, la ruptura de todos los víncu­
los*  con la cultura extranjera, la ig­
norancia y el desprecio hacia todo lo 
ajeno. Este localismo estrecho y sin 
horizontes, en lugar de nutrir, enrique­
cer, elevar lo nacional asimilando 
las conquistas culturóles dé todos los 
pueblos, procura, en lo estético, hacer 
irreconocible para los demás pueblos 
la producción literaria y artística, y, 
en lo político e ideológico, separar 
a los pueblos, sembrar el desprecio, 
la discordia y el odió proclives al ra­
cismo y la guerra.

Si en está otra corriente hubiera 
algo de serió y Verdadero, y por no 
haberla seguido, habría que repudiar 
doblemente a Dante, a Shakespeare 
y todos los demás.

El creador, sujeto a lá'influencia de 
estas corrientes, debe mantenerse 
ólértq para no dejarse envenenar por 
ninguna de ellas, que en estos mo­
mentos se disputan con furor la con­
cienció democrática y libré de nuestros 
escritores, artistas, educadores, para 
convertirlos en instrumentos del oscu­
rantismo y el espíritu bélico. De lo 
nacional a lo universal, mediante la 
Conservación y desarrollo de las for­
mas, de las tradiciones, de las ideas 
propias,, incorporando las conquistas 
del pensamiento universal, asimilan­
do esas conquistas, 'sin desdeñar ni 
mucho menos las de orden formal. 
Éste es él camino justo; el más difícil, 
péro el único capaz de dar a la obra 
literaria y artística la realidad, la 
fuérzq, la grandeza que las distingan 
como tales; único camino de verda­
dero amor a lo nacional» a lo nuestro, 
y de amar a lo universal, que haga 
dé la producción creadora puentes de 
fraternidad entre los pueblos, qué los 
conjugué y hermané en el goce dé 
la belleza.

Nuestros creadores, que han dado 
sobradas pruebas de su adhesión ó 
los principios del humanismo y la fra­
ternidad éntre los pueblos, sabrán 
esquivar las acechanzas del cosmo­
politismo y el nacionalismo burgués, 
prosiguiendo firmemente su Obró de 
engrandecimiento de la cultura na­
cional.
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CULTURAGaceta de

Proyecto de Editorial
de Escritores Uruguayos

Circula entre los escritores un anteproyecto de ley para la creación 
de una editorial de los escritores, que firman Antonio Fontanillas,' Hum­
berto Zarrilli y M. C. Maneiro Vázquez.

Los principales artículos del anteproyecto, son los siguientes:
Artículo 1’. — Créase la Editorial Mixta de Escritores Uruguayos.
Articulo 2’. — Esta Editorial tendrá por función específica:
a) Editar por sus talleres las obras científicas, literarias, poéticas, 

didácticas, filosóficas, sobre artes, etc., que sean presentadas a con­
curso por autores uruguayos o nacionalizados uruguayos.

b) Difundir por los países del Continente las obras editadas, mediante 
un organismo especializado que reduzca el precio del libro uru­
guayo.

c) Remunerar justicieramente la labor del escritor, abonándole por­
centajes por concepto de venta de los libros que se le editaren, 
en una proporción no inferior, en ningún caso a: 10% sobre el 
precio de venta total de 500 ejemplares, ^cualquiera fuese la can­
tidad vendida a los 90 días de aparición del libro; 15% si la 
venta excediese de los 500 ejemplares; y 20% si ella excediese 
de los 1.000 ejemplares. Además, acordará al autor del libro más 
vendido en cada año, una remuneración especial del 50% sobre 
el total de sus ejemplares comercializados.

Artículo 3.’ — La dirección y administración de la Editorial Mixta 
de Escritores Uruguayos, así como la. designación de asesores, técnicos y 
personal administrativo y de talleres, estarán a cargo exclusivo y bajo la 
responsabilidad de los escritores que fueren elegidos entre sí a tales efectos.

Artículo 4*  — El Directorio de la Editorial Mixta de Escritores Uru­
guayos estará compuesto por cinco miembros: tres en representación de los 
escritores, uno por el ^Ministerio de Instrucción, Pública y Previsión Social 
y uno por el Ministerio de Hacienda.

Artículo 59 — Dentro de los 30 días siguientes a la promulgación de 
la presente ley y bienalmente por la misma fecha, el Ministerio de Ins­
trucción Pública y Previsión Social abrirá el Registro de Escritores y con 
la intervención de la Corte Electoral convocará para la elección de 3 
titulares y 3 suplentes al Directorio, y de 30 personalidades intelectuales, 
que habrán de actuar como jurados.

Articulo 69 — Entre la apertura del Registro de Escritores y la toma 
de posesión por parte de los electos, no deberá mediar más de 60 días.

Artículo 7’ — Los jurados a que se refiere el Artículo 5’, tendrán la 
función, cada vez que su designación por sorteo practicado en el Minis­
terio de Instrucción Pública y Previsión Social lo determine, de considerar 
si la obra original sometida a su dictamen merece la calificación de “Edi­
table” y. fundamentarán ampliamente su voto.

Por el Art. 14 se dispone que “El Poder Ejecutivo proveerá los re­
cursos financieros necesarios para el cumplimiento de la presente ley en 
la forma siguiente: (a estipularse)”.

No puede escapar el interés de esta iniciativa a los escritores nacio­
nales, cuyo más agudo problema es el de la edición de sus obras. Sin duda 
alguna el problema en su conjunto exige otras medidas tendientes a la 
protección y desarrollo de la industria editorial, desde que la editorial de 
escritores ni podrá ni deberá ejercer el monopolio de la publicación; pero 
la iniciativa merece nuestro apoyo por tres razones principales: i9) Pro­
cura solucionar en parte y de inmediato el problema editorial; 29) Coloca 
al Estado frente a un reclamo que no puede desoír y una obligación que 
no puede eludir; y 39) Pone en manos de los propios escritores, de la 
totalidad de los escritores, la administración de la editorial.

El ante-proyecto, sin embargo, no está exento de errores. Su Art. 79 
establece que los jurados dictaminarán si las obras sometidas a su consi­
deración son “editables” y fundamentarán ampliamente su voto. La re­
dacción no es precisa; no se sabe si fundamentarán su voto sólo con 
relación a las obras editables, o también a las que consideren no editables. 
Pero los artículos 21, 22 y 24 de un proyecto de reglamentación elaborado 
por los organizadores despejan toda duda. Dicen:

“Art. 21. — El Jurado actuará en oficinas del Ministerio durante el 
mayor número de horas a fin de que pueda expedirse sobre el carácter de 
“publicable” o “no publicable” de la obra, en el mismo día.”

“Art. 22. — Cuando el fallo sea “publicable”, se darán a conocer los 
nombres del Jurado y del autor de la obra.”

“Art. 24. — En los casos en que el juicio sea absolutamente favora­
ble, el Jurado presentará dentro de los 30 días de emitido el fallo, con­
servando a tal efecto los originales de la obra, un juicio extenso en que 
se justifique la distinción otorgada. Estos juicios pasarán luego a la EDEU 
(Editorial de escritores uruguayos) para que los incluya como prólogo de 
la misma.”

Estas disposiciones tienen un carácter anti-democrático que no es po­
sible tolerar. ¿Cómo admitir que un Jurado tenga la potestad de rechazar 
una obra sin fundamentar públicamente su decisión? Pero si esto es grave, 
mucho más lo' es que tales Jurados permanezcan en el incógnito (Art. 22) 
al declarar “no publicable” una obra. ¿Qué garantía se ofrece al escritor 
que presenta una obra? Ninguna, en tanto un Jurado desconocido dicte 
sentencia inapelable. El autor no sabrá nunca quiénes lo castigan y por 
qué. El Jurado, omnipotente, dictará su fallo desde las tinieblas sin ninguna 
responsabilidad objetiva.

Cae de su peso que semejantes disposiciones de la reglamentación, de­
ben ser eliminadas, incorporándose al ante-proyecto de ley, disposiciones 
claras en cuanto a la obligatoriedad de los Jurados de justificar pública­
mente sus decisiones respecto de cada obra juzgada, ya la declaren editable 
o no editable.

No dudamos de que asi se hará. Desde luego, nuestro apoyo a esta 
iniciativa queda condicionado a la corrección de los errores señalados, que 
afean el espíritu de su noble propósito.

Asamblea de Helsinki
Su llamado por la paz

Por primera vez desde hace 10 años, 
en el mundo dividido, y gracias a los 
esfuerzos de lá opinión pública, los 
jefes de las 4 Grandes Potencias van 
a reunirse. Llevan el peso de una es­
peranza universal. Su primer deber 
será vencer su desconfianza mútua.

lía Asamblea Mundial de la Paz, 
qué reunió a representantes de 48 
países, trajo la certidumbre de que, 
a pesar de divergencias profundas, a 
pedar de la diversidad de opiniones, 
puede llegarse a un acuerdo sobre 
puntos importantes y que las nego­
ciaciones pueden resolver, hoy, nu­
merosos problemas.

Es realmente la opinión mundial la 
qué se ha levantado contra la política 
de fuerza, contra los bloques milita­
res, la carrera armamentista y contra 
el peligro terrorífico de la guerra ató­
mica. Los Acuerdos de Ginebra, el fin 
de la guerra de Indochina, la Confe­
rencia de Bandong, la neutralidad de 
Austria consagrada en un Tratado, la 
declaración de Belgrado, son frutos de 
esté despertar de la opinión que se 
ha expresado en la actitud de los 
gobiernos.

En el problema del desarme y de 
las' armas atómicas, mantenido hasta 
ahora estacionario por una oposición 
irreductible, los puntos de vista se han 
acercado de tal modo que el acuerdo 
es sólo cuestión de buena voluntad.

En el problema de la seguridad, los 
principios adoptados por la Confe­
rencia de Bandong han probado que 
en un continente entero, la colabora­
ción pacífica entre países de regíme­
nes spciales diferentes puede estar 
fundada sobre nociones del tipo de 
las proclamadas por China y por la 
India.

Lá Asamblea de Helsinki ha demos­
trado que la Conferencia de los Cua­
tro, si tiene en cuenta la opinión pú­
blica, debe marcar la 'primera etapa 
de una construcción europea .que ga­
rantice la seguridad a todos .los Es­
tados de Europa y despeje la vía para 
una estrecha cooperación económica 
y cultural. Esta construcción está liga­
da a la reunificáción, fuera de toda 
coalición militar, de una Alemania 
preservada del renacimiento del mi­
litarismo.

En este mismo espíritu, la Confe­
rencia de los 4 debe preparar, median­
te negociaciones, la evacuación de las 
tropas extranjeras de la isla china de 
Tsiván (Formosa). Debe vigilar la es­
tricta aplicación de los acuerdos sobre 
Indochina concluidos en Ginebra. De­
be permitir a la Organización de las 
Naciones Unidas emprender la vía de 
la universalidad, acogiendo en su se­
no a la República Popular China.

Mas existen aún fuerzas que hallan 
provecho en la guerra fría y contra­
rían el acercamiento de los 4 Gran­
des. La Asamblea de Helsinki llama 
a la opinión pública de todas las na­
ciones del mundo a oponerse a estas 
fuerzas, y a apoyar a los partidarios 
de la negociación.

La obra de paz, finalmente, puede 
ser realizada si las fuerzas pacíficas 
que se asignan los mismos objetivos, 
—-y sobre todo los movimientos por la 
per, las grandes agrupaciones políti­
cas dé inspiración cristiana o*  de ins­
piración socialista— unifican sus es­
fuerzos para disipar la desconfianza 
y ganar la paz.

Paso a paso, las contradicciones del 
mundo pueden ser resueltas, y colma­
das las aspiraciones de los pueblos.

¡FRONTINI EN LIBERTAD!
Después de más de un año de in­

justa prisión, ha sido puesto en li­
bertad, el doctor Norberto Frontini, 
figura vastamente conocida de la cul­
tura argentina y uno de los más 
destacados luchadores por la paz del 
país hermano, miembro del Consejo 
Mundial de la Paz.

La libertad de Frontini es fruto 
del combate de los hombres de la 
cultura y la paz de Argentina y toda 
dejaron de mostrarle su solidaridad. 
ACETA DE CULTURA recoge es­
ta grata nueva con la mayor alegría.

INDICE CRITICO...
(Viene de la pág. 10) 

que dejamos reservado para otro 
número próximo.

Como anticipo de nuestra opinión, 
adelantamos que coincidimos en lo 
fundamental, con muchos de sus 
enfoques; en parte mínima, sola­
mente con algunos; y discrepamos 
con otros.

Objeción esencial, — a obra tan 
vasta donde desfilan hasta produc­
ciones de mínima categoría —, es 
el silencio injustificable frente a una 
ensayística de altísima jerarquía co­
mo la de Aníbal Ponce, con su "Hu­
manismo Burgués y Humanismo 
Proletario”, nueva y original inter­
pretación del arielismo y de la filo­
sofía de la cultura con su “Educa­
ción y Lucha de Clases", significa­
tivo esfuerzo de seriedad histórica 
incuestionable y de rigor científico 
probatorio de la subordinación de 
las escuelas pedagógicas a los inte­
reses de las clases dominantes; y 
aun con su “Sarmiento, Constructor 
de la Nueva Argentina”, profundo 
ensayo de sociología americana, te-' 
mas éstos que tan gratos le resul­
tan al autor. Silencio que se repite 
con Héctor P. Agosti, cuyo libro 
“Defensa del realismo", de muy se­
ria base filosófica, es una valiosí­
sima contribución al estudio y cono­
cimiento de los problemas estéticos.

Discrepamos también con algu­
nos de sus juicios, entre otros, el 
expresado en la pág. 562: “El pre­
juicio dialéctico de la lucha de cla­
ses, como clave de la superestruc­
tura intelectual (olvidando, tal vez, 
que los mayores teóricos y pugna­
ces del socialismo han salido de la 
clase burguesa, y que los hombres 
como Tolstoy y Kropotkine eran 
aristócratas...)”.

Las objeciones y discrepancias 
que podamos anotar y serán, in­
sistimos, motivo de otros artículos, 
van sin desmedro del juicio general 
favorable que nos merece esta obra, 
ante todo por el esfuerzo serio que 
la misma traduce y que deseamos 
pueda servir de ejemplo y de estí­
mulo a nuestros estudiosos;

Escrita en estilo muy personal, 
fácil y galano, brillante sin ser re­
cargado ni ampuloso, su lectura se 
torno atrayente y amena.

C. I.

CANAL VIA CUBA
Viene da pág. 3

Vía Cuba. Su simple lectura dá no­
ticia de sus objetivos y explica la 
indignada protesta de todo el pue­
blo cubano ante la burda amenaza. 
Pero es necesario que indaguemos 
un poco en la insidie de esta malig­
na inicativa. Es indispensable que 
expliquemos la interioridad nociva 
de algunos aspectos del propósito. 
Los pueblos latinoamericanos de­
ben conocer en su entraña y en sus 
recovecos esta agresión contra la 
soberanía, la libertad, el progreso 
y la seguridad de Cuba. Es un pe­
ligro que se abate sobre nuestra 
tierra, pero que apunta a todos

Para U d.
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HUISMAN y DEL CIOPPO hablan sobre "LAS BRUJAS DE SALEM"
PREGUNTAS
A) ¿Cree usted que A. Miller al situar "Las brujas de Salem” en el siglo XVII, 

lo ha hecho con el interés de tratar untema puramente histórico, o ha encon­
trado en la historia un modo de expresión de sucesos de la vida contempo­
ránea y de su propio país?

B) ¿Entiende usted, que cuando se encara la selección de un repertorio las obras 
teatrales que se elijan deben tener una tangencialidad con los problemas de 
nuestra época?

C) ¿Piensa usted que el hombre actual, debe encontrar en el teatro una obra que 
responda a ciertas preguntas que se ha formulado o una obra que le plantee 
acontecimientos semejantes a los que la vida contemporánea plantea a ese 
mismo individuo?

D) ¿Es posible que en esta forma el hombre de pueblo descubra al mismo tiempo 
que la enorme importancia que tiene el teatro, la responsabilidad que él mismo 
tiene como persona?

E) ¿Además de emocionar o divertir — dos cosas ciertamente lícitas y necesarias 
— el teatro debe tratar que el, hombre tenga conciencia de sí mismo?

HUISMAN
a) Creo que Arthur Miller, como casi 

todos los autores dramáticos, ha ele­
gido un tenia histórico, no por el te­
ma histórico en sí, sino por la reso­
nancia general que él podría tener. 
Así como Racine, Moliere y otros 
autores de la antigüedad se han inte­
resado particularmente por persona­
jes de épocas pretéritas, Arthur Mi­
ller ha elegido esta anécdota de las 
brujas de Salem por aquello que 
tiene de humano. Pienso que la obra 
sobrepasa largamente la inmediata 
actualidad; hechos paralelos pare­
cidos al proceso de estas brujas se 
pueden encontrar en épocas próxi­
mas y en épocas que precedieron el 
hecho de Salem. Lo que le ha inte­
resado a Miller es lo que nos ha in­
teresado a nosotros: tratar en la es­
cena el tema del hombre en tanto 
que individuo, frente a una socie­
dad coercitiva.

b) Cuando nosotros preparamos nues­
tro repertorio, buscamos como todos 
los teatros del mundo simplemente 
encontrar buenas obras. Queda por 
definir qué son buenas obras. Cree­
mos que lo son las que tienen reso­
nancias inmediatas. Esto no quiere 
decir que las obras deben tratar te­
mas de actualidad. Tenemos por un 
lado las grandes piezas clásicas en 
las que se encuentra siempre, reso­
nancias, similitudes con todas las 
épocas y por consecuencia con la 
época en que vivimos, y por otro 
obras totalmente contemporáneas 
que tratan personajes modernos 
que se pueden mostrar desde un 
enfoque realista, pero con la con­
dición de que los temas humanos 
aventajen la anécdota. .

c) El teatro no puede limitarse sólo a 
la exposición de los temas de su 
tiempo. En realidad la gran ayuda 
del teatro, cuando se dispone de 
una obra buena y de una interpre­
tación completa, se da en el mo­
mento en que los hombres que com­
ponen el público encuentran en ella 
resonancias que le hacen pensar en 
los problemas de su tiempo.

d) Sé pueden limitar o ensanchar las 
posibilidades del teatro. El teatro 
ha sido en todas las épocas el reflejo 
de su tiempo, y en ciertos momen­
tos ha contribuido a hacer evolucio­
nar a los hombres. La misión que 
debe tener el teatro es una misión 
progresista. Es decir que debe ace­
lerar el desarrollo del individuo 
dentro de la sociedad.

e) Pienso que el teatro ayuda cierta­
mente a que el hombre tenga con­
ciencia de sí mismo, con los mis­
mos títulos que todos los buenos 
métodos de educación. El conducir 
al hombre a tomar conciencia de sí 
mismo, no es un objetivó del teatro, 
pero sí de la formación humanista 
general.

DEL CIOPPO
a) Miller no ha tratado de hacer una 

obra de carácter histórico específi­
co. Pero el hecho de Salem, de au­
téntica raíz histórica, coincide con 
otros semejantes de épocas anterio­
res y, desde luego, con hechos de 
nuestro propio tiempo. Más aún: el 
mismo Miller ha proclamado que 
ese tema le apasionaba desde su 
época de estudiante, pero que sólo 
en este tiempo pudo haberla escri­

to. No cabe duda, por otra parte, 
que a la coincidencia de lugar, — 
Salem, Massachussets —- se une la 
otra, de tiempo, debido a la perse­
cución por ideas en el país del au­
tor en el momento que éste crea su 
obra y la lanza al público.

b) No necesariamente. Pero aun sin 
proponérnoslo, por gravitación del 
espíritu de la época sobre el nues­
tro, casi siempre coincidimos en se­
leccionar aquellas obras que, acae­
cidas en las más diversas épocas, 
establecen una relación con los pro­
blemas que afectan vitalmente al 
hombre actual. Es que la historia, 
aun sin repetirse, ante etapas pecu­
liares de su desarrollo, produce 
acontecimientos muy particulares 
también. Con el agravante de que 
manifestaciones que parecían ya de­
finitivamente superadas, se dan hoy 
pero en condiciones más trágicas. 
Veamos si no: la represión en el si­
glo XVII — período del proceso 
de Salem — resulta un juego com­
parada con la del siglo XX. Y pién­
sese que aquellos hechos se inspi­
raban todavía en el rigor de la con­
ducta medioeval, mientras que los 
de hoy surgen del período de la de­
mocracia burguesa liberal, democra­
cia ésta cuyos principios son des­
mentidos por la conducta de sus di­
rigentes, quienes ante la igualdad 
de derechos sólo reconocen los su­
yos, y ante la libertad de expresión, 
por retener en sus manos todos los 
medios de transmisión del pensa­
miento, dejan a los demás — que 
son los más — en la oscuridad y 
el silencio forzosos.

e) El hombre actual, en nuestro me­
dio al menos, tiene que ser recu­
perado para el teatro. Es muy im­
portante que el teatro suscite emo­
ciones que ennoblezcan el alma hu­
mana. Puede también el teatro pro­
clamar la salud de la risa, el incen­
tivo del sueño, la gracia de las si­
tuaciones, o la evocación plástica 
de las grandes épocas. Pero sin ol­
vidar esos elementos, y todavía 
más: combinándolos sabiamente o 
utilizándolos por vez, una obra pue­
de plantear acontecimientos muy si­
milares a los de la vida. Puede 
también el espectador exigir de la 
obra lo que la existencia le plan­
tea al hombre, para que aquél, el 
espectador, halle en el teatro una 
confirmación de su esperanza o de 
su anhelo. En este caso se trata de 
un arte que, además de servirse a 
sí mismo, sirve también a su tiem­
po ; es decir, al hombre de ese 
tiempo; vale decir, a la vida mis­
ma en la forma más noble, elevada 
y perdurable.

d) Desde luego. El teatro es el más, 
sugestivo instrumento de cultura. Él 
hace tangible el sueño y da a la 
realidad los atributos de la ilusión.. 
El teatro involucra al espectador co­
mo uno de sus elementos consti­
tutivos fundamentales. Tanto, que 
todo lo del teatro se hace por y 
para el espectador y, sin éste, aquél 
pierde su sentido. Éntre otras cosas 
el teatro puede descubrirle al hom­
bre que debe intentar cambiar la 
existencia, transformando las cosas 
de lo que son, en lo que pueden 
llegar a ser. Ejemplo: Miller en 
“Las brujas de Salem”, ya que es­
tamos ante un acontecimiento re­
ciente, visto por miles de personas.

Bien; planteando un hecho del siglo 
XVII, Miller le muestra al hombre 
del siglo XX, con el gesto de Proc- 
tor, cómo debe proceder en circuns-*  
tancias semejantes.

e) Es de la mayor importancia recono­
cer la licitud de un teatro que, fun­
damentalmente, tienda a divertir o 
emocionar con buenos recursos. Pe­
ro existen períodos en la historia 
del hombre en que la confusión pue­
de llevarlo a bu propio exterminio. 
Si el teatro, respetando “la ley de 
juego”, puede contribuir a desper­
tar la conciencia del hombre, ten­
dremos que a su cualidad estética 
inevitable, se la habrá anejado una 
dimensión moral que volverá mejor 
la condición humana. En ese sen­
tido el autor debe pensar — ya lo 
hemos dicho alguna vez — que el 
talento, en las condiciones actuales 
del mundo, ha dejado de ser un pri-

Dada la forma de aparición de Gace­
ta de Cultura — un número por mes — 
no podemos extendernos en un juicio 
crítico sobre la excelente temporada 
realizada por el Teatro Nacional de 
Bélgica. Tampoco podemos comentar dos 
estrenos nacionales de interés: “Despier­
ta y canta'*  que significa dentro de la 
labor de la Comedia Nacional uno de 
sus más altos exponentes escénicos, pero

EL ESCRITOR INTIMISTA

por Julio E. Suárez
SITUACION DE LA LITERATURA SOVIETICA (Viene de lo pág. 6)

cuadratura del círculo” a través de 
"Tiempo adelante”, novela por otra par­
te impulsiva y rica de serias búsquedas, 
hasta el bello libro “Una vela blanca 
en el horizonte”, y a sus obras de los 
últimos tiempos. Recordad cómo progre­
só nía Ehernburg desde las novelas “El 
amor de Juan Ney" y “El callejón” a 
las novelas “El 2» día’” y “Sin tomar 
aliento”, hasta las obras del último de­
cenio. Examinad la concepción del mun­
do y el método creador claramente ex­
presivo en los últimos libros de Micola 
Bazhan; confrontadlos con su poesía de 
la década del 20 y de la iniciación de la 
del 30; examinad la última poesía de 
Máximo Rylski y sus precedentes poe­
sías "neoclásicas”, considerad los versos 
contemporáneos de Pavlo Tychina y sus 
obras precedentes, interesantes sí, pero 
muy tocadas de simbolismo. Pensad có­
mo la experiencia de nuestra sociedad 
socialista se ha reflejado sustancialmen­
te en el contenido y en el tono de las 
novelas que Andrés Upit ha escrito en 
la Letonia soviética. En Veressáev, 
Priskvin, Serguéev-Zenski, Treniov, te­
nemos escritores cuya biografía artística 
se ha formado en los años pre-revolu- 
cionarios.

¿Pero no os fascina .una nueva y clara 
visión del mundo en el reciente cicla 
de Veressáev “Historias verdaderas”, en 

vilegio para convertirse en una res­
ponsabilidad. E incluso si el pueblo 
no le exigiera nada en su obra, el 
autor debe anticiparse — como en 
Ibsen, Chéjov, Shaw — “a respon­
der a preguntas que aun no han 
sido formuladas”. Existe la inicia­
tiva, que se debe a don Pedro de 
la Barra, prestigioso director del 
Teatro Experimental de la Univer­
sidad de Chile, de realizar un con­
greso del teatro latinoamericano. 
Ello puede ser de gran importancia, 
no sólo porque revelaría la actual 
situación del teatro en América, si­
no porque allí se podrían encarar 
soluciones de fondo para mejorar 
las condiciones del trabajador de la 
escena, que redundaría a favor de 
esta forma de arte que, como nin­
guna otra; puede,-directa y eficien­
temente, contribuir al desarrollo cul­
tural de los pueblos del continente.

que en estos momentos ya ha bajado de 
cartel y “Todo para bien’* que actual­
mente sube a escena.

Queremos no obstante hacer llegar a 
Alberto Candeau, director de la obra de 
Odets, nuestra felicitación por su traba­
jo, que lo revela como el director joven 
de más posibilidades de la escena na­
cional.

las mejores obras teatrales de Treniov 
o en lo escrito por Priskvin en los úl­
timos 20 años? Cuán profunda ha sido 
la influencia de la realidad transformada 
por la revolución sobre el mundo inte­
rior de los escritores, está demostrado 
por el hecho de que muchos de nuestros 
mejores autores han sentido la íntima 
necesidad de rever sus obras mayores 
y de introducirles algunos elementos de 
contenido y de estilo conforme a sus 
nuevas posiciones artísticas e ideológi­
cas. Es bastante significativo en este 
sentido que Máximo Gorki, poco antes 
de morir, haya elaborado una nueva 
versión, por su orientación ideológica, 
de “Vassa Zhelesnova”. Cuando se esta­
blece una comparación entre las dos 
variantes de “Vassa Zhelesnova”, cuan­
do se leen las novelas compuestas por 
Andrés Upit en la época soviética o los 
volúmenes de la trilogía autobiográfica 
de Fedor Gladkov, y muchas otras obras 
inspiradas en argumentos históricos, sin 
querer recordamos estas palabras de 
Gorki: “Debemos conocer todo lo suce­
dido en el pasado no como se ha con­
tado ya, sino en tal forma que este 
pasado esté iluminado por la doctrina 
de Marx, Lenin y Stalin”.

(Traducido de “Rassegna soviéti­
ca” por Marta V. de Hernández).
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CULTURA

OBRA
Crónica de un proceso de brujería, 

acaecido en Salem, Massachusetts, 1692, 
y escrita en el momento en que la per­
secución ideológica dirigida por el se­
nador Mac Carthy montada en el apa­
rato del Estado, producía confusión y 
horror entre la gente; la obra de Ar- 
thur Miller tiene una inequívoca de­
nuncia a esta moderna inquisición que 
progresivamente se extiende por los paí­
ses de América.

Las palabras de Miller afirmando: 
"no podía haber escrito la obra en otro 
momento que el presente” y la decla­
ración que formulara ante la negativa 
del Departamento de Estado de entre­
garle su pasaporte para asistir a la re­
presentación de su obra en Europa: 
“Soy ya un experto en cacerías de bru­
jas y comprendo en qué medida pueden 
ser aterrorizadas personas honradas. Sé 
también, que a menudo viven lo sufi­
ciente para que se avergüencen consigo 
mismas, luego que el terror se apaga.

TENUTA (Próctor) por KY
Sé que mis obras constituyen un aporte 
al pueblo y me animo a afirmar que 
han de durar mucho más que la Ley 
Mac Corran. Es incluso posible que a 
través de mis piezas, que han sido pre­
sentadas en cada teatro de Europa, haya 
hecho más amigos para la cultura ame­
ricana que el Departamento de Estado. 
Sin duda hice menos enemigos, pero 
ello no es muy difícil”; eliminan toda 
oficiosa duda. (1).

El diablo, pretexto usado en la co­
munidad de Salem para justificar oscu­
ras prácticas y malvadas intenciones, se

por "EL GALPON"
convierte con la complicidad de la Igle­
sia y del Estado, en el filo con que la 
ambición desmedida, los odios y ren­
cores personales y el temor de los que 
caen en el implacable engranaje, pene­
tra un clima de delación, de suspicacia, 
en una sugestión conflictual casi cor­
pórea.

La obra prescinde- de un planteamien­
to político y social-preciso, que sin em­
bargo Miller destaca en sus notas. La 
unión del poder político y*  del poder 
religioso encubre al pueblo de Salem 
una lucha de coparticipación en el go­
bierno, disfrazada para las gentes sen­
cillas en la confusión propagada por po­
deres diabólicos desconocidos, en una 
acabada intención de someter a todos 
los habitantes al dominio absoluto de 
la teocracia.

Sin embargo, la obra no evade la de­
nuncia; con reticencia la realiza. Es 
claro que Tilomas Putnam, rico propie­
tario de tierras, se favorece en la lucha 
contra el diablo, ya que al ser acusados 
de practicar brujerías sus linderos, tie­
ne la posibilidad de acrecentar sus po­
sesiones. Las fuerzas diabólicas favore­
cen asimismo al Reverendo Parris, antes 
comerciante en Barbados, en sus aspi­
raciones de poder y dominio sobre la 
comunidad. Aunque no da Miller de 
estas aspiraciones una expresión dramá­
tica muy definida, es claro también que 
los oprimidos y los desposeídos son los 
primeros acusados de pactar con el 
diablo.

“De todos modos el poder de la Teo­
cracia en Massachusetts quedó roto**.

“Las brujas de Salem”, a pesar de lo 
anotado, es una obra significativa en el 
teatro contemporáneo de los Estados 
Unidos, que afirma la personalidad de 
un autor que no rehuye plantear con 
valentía la problemática de su tiempo.

DIRECCION
La dirección de Atahualpa del Ciop- 

po, atenta y cuidadosa en todo momen­
to, realizó dentro de las posibilidades 
estrechas del escenario de “El Galpón**  
una magnífica labor. Logró de un elen­
co — donde hay personas que hacen su 
primera experiencia escénica junto a 
quienes tienen una asidua labor teatral 
— un resultado inobjetable que le co­
loca como el mejor director teatral de 
nuestro medio.

Resolvió con un criterio exacto las 
desiguales situaciones de la obra y fa­
cilitó mediante una dirección orienta­
dora, el libre ejercicio teatral de los 
actores, no coartando el temperamento 
peculiar de cada uno, sino por el con­
trario, posibilitando los recursos natu­
rales de cada intérprete.

La resolución de la obra en su ubi­
cuidad escénica, fue impecable y el pro­
lijo diagramado de los actos hizo que 

el espectáculo fuera visto cómodamente 
desde todos los lugares de la sala.

Su compenetración y comprensión del 
texto imprimió un juego dinámico a la 
obra y la adecuada administración que 
realizó de los elementos puramente téc­
nicos (luz, escenografía, color) hizo de 
su dirección, la expresión integral de 
lo que debe ser un director de teatro.

ACTORES
Juan Gcntilc, actor dúctil y de soste­

nida riqueza dramática, se movió con 
total comodidad en su Reverendo Pa­
rris. Demostró haber realizado un mi­
nucioso estudio del personaje y sacó 
el mejor partido posible de las fluctua­
ciones imprecisas del mismo.

Graciela de Armas, compuso su Betty 
Parris, con certera convicción. Es inne­
gable que hay- en ella posibilidades 
serias.

Odilia Domínguez, imprevista revela­
ción, sin antecedentes escénicos, alcanzó 
en su Tituba una humanidad conmove­
dora. Su voz grave en la superstición 
del primer acto, adquiere la densidad 
poética necesaria en el cuarto acto para 
dar la emoción de su sueño — antes de 
su ejecución — en la esperanza del re­
greso a Barbados.

Margarita Muñoa interpretó un com­
plejo personaje. Adecuada físicamente 
para interpretar a Abigail Williams, tu­
vo excelentes momentos en el transcurso 
de la representación pero no alcanzó a 
dar en forma sostenida esa oscura mez­
cla de hipocresía, sensualidad y malig­
nidad. No. obstante, su trabajo es posi­
tivo.

Ana Kirsch con una elaborada y lo­
grada caracterización nos dió una Ann 
Putnam “obsesionada por la muerte, ha­
bitada por sueños**.

Rosa Claret, logró en todas sus po­
sibilidades el variado matiz emocional 
de Mary Warren y tradujo con toda fi­
delidad “una muchacha ingénua, obe­
diente y solitaria**,  realizando un tra­
bajo de excepción.

Juan Manuel Tenuta, que hasta ahora 
no había tenido papeles de tanta res­
ponsabilidad, reveló cualidades inter­
pretativas insospechadas y sostuvo en 
John Proctor un personaje recio y tier­
no, angustiado en sus vacilaciones pero 
dándole en todo momento una “fuerza 
inexpresada**.  Su actuación es una de 
las mejores de la obra.

Rosita Baficco hizo una inolvidable 
Rebecca Nurse y la delicada sencillez 
que dio a su personaje, fue una desusa­
da emoción en nuestros escenarios.

Blas Braidot, actor que ha dado re­
petidas muestras de su talento interpre­
tativo, realizó con solvencia un papel 
que no le presentó inconvenientes y la 
picardía valiente e inocente de Giles Co- 
rey estuvo en todo momento dada,

Ugo Ulive, adecuado también física­
mente a su Reverendo Hale, complejo 
personaje a quien Miller procura colo­
car en una curiosa equidistancia y que 
es atrapado por las fuerzas del mal dis­
frazadas en la justicia del tribunal, no 
dió en toda su intensidad las oscilacio­
nes de carácter, pero su labor es correc­
ta y por momentos incuestionable.

DEL CIOPPO

Sara Larocca, superando sus anterio­
res trabajos, ha realizado una sorpren­
dente Elizabeth Proctor. La segura con­
vicción con que animó el contenido 
temperamento y la concentrada sereni­
dad de su personaje, hacen de su actua­
ción conjuntamente con la de Rosita 
Baficco y Rosa Claret, las mejores in­
terpretaciones femeninas de la obra.

Rafael Salzano, hizo con sobriedad su 
Juez Danforth. Consiguiendo sin esfuer­
zo, un personaje seco y austero.

El resto del elenco mantuvo su co*  
rrección habitual.

La traducción de Ugo Ulive es ágil 
y teatral, aunque omite algunas cosas 
de importancia.

La escenografía es funcional a la obra 
y al escenario y dió en todos los actos 
él clima físico propicio.

El vestuario y la buena luminotecnia, 
son bien logrados elementos en un es­
pectáculo completo.

Por último, es necesario destacar la 
precisa orientación de la Institución 
Teatral “El Galpón**  en nuestro medio 
al ofrecer al público que noche a no­
che llena su sala, testimoniándole así su 
adhesión, una novedad teatral con sen­
tido polémico, una inquietud que pa­
rece extenderse a otros grupos del teatro 
nacional y superando un “divismo”, tan 
frecuente en la escena contemporánea, 
una admirable expresión de trabajo co­
lectivo.

A. A.
(1) Revista “Idishe Cultur”, Nueva 
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El Gran Cine Checo
¡ La República Popular checoeslovaca 
¡ ha atendido desde su institución el pro- 
< blema del cine abarcando la totalidad 
! de sus aspectos. El film del Estado che- 
! coeslovaco ha sido organizado con po- 
! sibilidades permanentes de ascenso en 
! tres divisiones: la producción, la indus- 
! tria de apoyo a la industria, y la dis- 
! tribución. Paralelamente se ha delineado 
¡ una actividad formativa de los elemen- 
¡ tos humanos que actuarán en esas tres 
j fases del complejo cinematográfico. Y 
! una actividad cultural formativa de la 
! ilustración del público.
! Checoeslovaquia cuenta con varios es- 
! tudios, uno de ellos el más grande de 
! Europa Central. En ellos, cuatro gran- 
! des grupos de producción realizan anual- 
> mente un promedio de 20 films de largo 
« metraje actuados y un número menor de 
I largos metrajes de marionetas. La te- 
! mática de esos films es principalmente 
! la de la construcción del socialismo, e 
! inspirada en el empuje progresista, tam- 
i bién la comedia, la biografía, la reva- 
! lorización histórica, el film musical y 
¡ el de acción.
¡ El film científico ocupa un lugar pro­

minente, y la información por el cine de 
los hechos de actualidad se produce en 
dos noticiarios semanales. Clásicos de 
la literatura checa, vidas de investiga­
dores científicos o de grandes artistas 
nutren en buena parte los argumentos 
filmados. Pero también se escribe direc­
tamente para el cine. El interés del 
público checo por el cine es extraordi­
nario, y la exhibición en el país cubre 
fácilmente del 70 al 80 por ciento del 
costo global de producción. Las facili­
dades prácticas para ese i rendimiento 
están dadas por el organismo de distri­
bución. Se ha establecido un' período 
de 18 meses para que un film sea pro­
yectado en todas las salas del país. En 
los últimos años se han construido 1.200 
salas. Copias en 16 mm. son facilitadas 
a los clubes de fábricas y otras institu­
ciones. Anualmente se presentan unas 
120 películas, siendo de ochenta a no­
venta originadas en la URSS y las res­
tantes democracias populares y el resto 
importadas de otros países. La división 
de apoyo a la industria cinematográfica 
checa produce material de filmación y 
de proyección y la utilería.

Pero no es ésta — con ser básica — 
la característica más importante del ac­
túa} movimiento cinematográfico checo. 
El aspecto más trascendental lo consti­
tuye la 5 vitalidad cultural asignada al 
film. Como ya dijéramos, se cuida la 
formación completa del realizador ar­
tístico y ‘ técnico. Un curso de cuatro 
años en la Escuela Alta de Cinemato­
grafía forma iluminadores, fotógrafos, 
escenaristas, laboratoristas. Los egresa­
dos de esa escuela con más altas cali­
ficaciones, pasan a la Academia, de 
donde surgen los “metteurs en Scéne”. 
Un archivo del Film y un museo técni­
co contribuyen a enriquecer esos esta­
dios teóricos y prácticos. La realización 
cada dos años del Festival de Karlovy 
Vary contribuye a la necesaria relación 
del cineasta checo con la producción 
internacional. Y una institución de no­
table factura, la Universidad Popular 
Cinematográfica, lleva durante dos días, 
a cada población de Checoeslovaquia 
la inquietud por los problemas artísti­
cos y técnicos del cine. Se exhiben pe­
lículas y se desarrollan sobre ellas de­
bates libres. Y nos olvidábamos de ¡ 

anotar que los films presentados al 
Festival de Karlovy - Vary, son exhibidos 
en las 19 capitales de provincias, demo­
cratizando esas justas internacionales 
del cine. Es que allí los festivales se 
realizan para el cine y por el cine y no 
con propósitos ulteriores, o inferiores. ¡ 

El público checo de todas las edades | 
va al cine. Y hay películas para todas I 
las edades. Films para niños, films pa- ! 
ra jóvenes, en la más completa acepción 
de los términos. Films que instruyen, 
films que divierten, films que orientan. ¡ 
Alimento sano para el espíritu, y no ¡ 
detritus de pornografía, truculencia, tor- ¡ 
tura psicológica. Cuando el sexo llega ¡ 
al cine checo, o el terror, o la psiquia-' < 
tría, es para adquirir la dimensión ve*  I 
rídica de experiencia humana con va- I 
lidez social y artística. Cuando la ! 
historia o la biografía son encaradas ! 
por el cine checo, es para esclarecer la ! 
Verdad aleccionadora o ejemplar.

Y, finalmente, para gracia del mundo, ¡ 
Checoeslovaquia fomenta con amor el ¡ 
desarrollo de su género cinematográ*  ¡ 
fico nacional: la marionetta. Pero esa ¡ 
es otra historia.
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